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Amennyire örvendtünk 
Willer lózsei bátor és erőteljes felszó- 
lalásának, éppen olyan fájdalmas és ki- 
ábránditó a visszhang, amely nyomában 
keletkezett. 
Mi voltunk azok, de sokan igyekeztek 

ezt céltudatosan félremagyarázni, akik 
gyakran ke- 

mény kritikával is illettük azt a tulóva- 
tos taktikát, amelyet képviselőink kö- 
vetkezetesen gyakoroltak,. 
Nagyobb lendületet és merészebb ki- 

állást igényeltünk, a parlamenti szószék 
igenis alkalmas arra, hogy feltárjuk a 
keserüségeinket. keressük és követeljük 
a megoldás módozatait. 
Ilyenféle hangot igényeltünk, amilyet 

most Willer megütött. El kell kiáltani, 
hogy mi fáj. meg kell mondani, hogy 
nem engedhetjü életlehetőségeinket 
hazugságbunkókkal agyonverni. Élni 
szeretnénk mi is. Nekünk is jozank van 
a kenyérhez, a magyar szavunkhoz. 
Egyenlő elbánást kérünk, mert nem 
igaz, hogy egyebet akarunk. Jól mond- 
ta, hogy nem lehetünk játékszere a 
külpolitikának, amelyre mi nem tudunk 
és nem is akarunk befolyást gyakorolni 
sem törvényes, annál kevésbé törvény- 
telen eszközökkel. 
Ne kezeljenek bennünket sem tusz- 
ként, sem kalandorként. Keressék meg 
maguk között azt a lehetőséget, amely- 
nek körvonalazása után mi is szabad és 
egyenrangu polgárai lehetünk ennek az 
országnak. 
Gyártsanak már kormányzati ellen- 

mérget is a nagy méreg semlegesitésére. 
Nem baj, ha most felzugott a nagy 

vártunk. Ebből 
a mai levegőből nehéz még kivonni azt 
az anyagot, amely gyógyit és szépit. 
Meg kell ismételni a felhivást. Addig 
kell beszélni róla, amig legalább azok 
megértenek minket, akik hajlamosak rá. 
annak ilyenek. Érvekkel és önérzetes 

"egélykéréssel egyszer tudatosodni fog 
az a belátás őbennük is, amely nem- 
esak a kisebbségeket, hanem az egész 
ország érdekeit szolgálja. 

A másik fájdalom, 
amiről szintén beszélni kell, külpolitikai 
lermészetü 
Nehezen tudjuk magyarázni Gömbös 
'vula magyar miniszterelnök legujabb 

Egy mondat, amely éget és, amelyet jó 

gy felesleges és kártékony szinvallás. 
év hangzott: s 
- Nem tagadom, én jobban szimpati- 

zálok a Harmadik Birodalommal, mint a 
veimari Németországgal. 

z lehetett politika, talán hasznos gaz-. 
asági politika is Németország fele, de 
"ömbös Gyula elfelejtkezett a kisebbsé- 
gekről, 
nilfelejtette, hogy a nagyon megtisztelt 
; enge. és a Harmadik Birodalom szörnyü 
je szere teremtette meg azt az atmosz- 
Tát, amely jogrendszerré apatta a jog- 
IpPrást, 

jzabadságjogok lábbaltiprását tőlük 
kolit4 az egész ovilág és ott nyitottak is- 
keg ahhoz a bánásmódhoz, amelynek 
rpDét, szörnyüségeit elsősorban mi, ki- 

.
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Budapest, december 16. 

A marseillei merényletért vaó politikai fe- 
lelősség ügyében hozott népszövetségi döntés 
utóhullámai a két elsősorban érdekelt államban. 
Magyarországon és Jugoszláviában meglehető- 
sen kiélezték a be politikai helyzetet. Magyar- 
országon az ellenzék a parlamentben is sürget- 
te a kormány lemondását, mig Jugoszláviában 
az Uzonovics-kormány távozása a kabinet ke- 
belében támadt ellentétek folytán csak órák 
kérdésének látszik. 

NAGY KÜLPOLITIKAI VITA A 
MAGYAR KÉPVISELŐHÁZBAN 

A magyar képviselőház péntek esti ülésén. 
közvetlenül Schuschnigg osztrák kancellár és 
Berger-Waldenegg külügyminiszter látogatása, 
valamint üdvözlése után váratlanul nagy kül- 
politikai vita keletkezett annak a törvényjavas- 
latnak a kapcsán, amelyben a kormány felha- 
talmazást kér a külállamokkal való kereske- 
delmi-forgalmi viszony rendezésére. A javasla- 

Lakatos Gyula külügyi előadó, Pallavicinek 
válaszolva hangoztatta, hogy a genfi határozat 
ügyét a kormány a külügyi bizottságban fogja 
ismertetni. : ! 
Buchinger Manó szociáldemokrata nemcsak 

a német-, hanem az olaszbarát politikát is hely- 

viszony megjavitását. 
- Semlegességre kell törekednünk a külpo- 

litikában, - mondta - mert egy ilyen kis or- 
szágtól nem telik többre. 
Sigray Antal gróf személyében a második 

legitimista szólalt fel ezután, Pallavicinihez ha- 

suenlóan, szintén ellenezve a németbarát politi- 
kát. Azt a reményét fejezte ki, hogy a kormány 
megtalálja azt a tengelyt, amely nem Róma és 
Berlin, hanem Róma és Páris között fekszik. A 
magyar-o0asz barátság politikáját ugyanis he- 
lyesi1. A népszövetségi határozattal foglalkoz- 
va. kijelenti. hogy véleménye szernt helyesebb 
volna, ha azt a vizsgálatot, amelyre Magyaror- 
szág Geniben kötelezte magát, más kormány 
folytatná le. . 

Farkas Tibor többségi rámutat arra, hogy 
ilyen sulyos külpolitikai prob'émát nem lehet 
a képviselőház plénuma előtt letárgyalni, ha- 
nem - ha már máskép nem megy - legalább 
zárt ülésen kell megvitatni. 
Ezután Görgey előadó, majd Fabinyi keres- 
kedelmi miniszter kéri a felhatalmazási javasat 
elfogadását s mindketten hangoztatták, hogy a 
törvényjavaslat nincs összefüggésben a külpo- 

Harmadik Birodalom, mint az a kormány- 
zafi rendszer, amelynek mindig hiveként 

"ebbségiek érezzük legjobban. 
eyégel itikus nem szokta összekeverni az 
Hegen szunmpátiát a politikummal, külö- 

1 nem akkor, ha sulyos ellentmon- 
a, ; . 

5ba is keperedik. 
ombős eddig állandóan az alkotmá- 
"ságról és demokráciáról beszélt. ! 

a 

.
 

ny 
iért szimpatikusabb akkor neki 

vallotta magát. 
Tudua kellene, hogy a hitleri szellem 

az cka annak, hogy a Willer becsületes 
és őszinte megnyilatlkozására szinte egye- 
temes pisszautasitás a válasz. 

Lehet, hogy néhány pagon magyar 
buzát el lehet majd helyezni Néméetor- 
szágban ezért a megnyilatkozásért, de 

telenitette s javasolta az utódállamokkal való 

Kitotta 

l 

A genft döntés kihatásai 

i / . A 
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Rendszerváltozásos kormányhukás küszöbén Jugoszlávia 
délkelet felé. terjeszkedési törekvései vannak, tot Görgey előadó éppen akkor ismertette, a 

mikor az osztrák kancellár kiséretével megje- 
lent a diplomáciai páholyban. Görgey megsza- 

előterjesztését, röviden üdvözölte a 
vendégeket. Az ellenzéki padsorokból Pallavi- 
cini őrgróf üdvözölte Schuschniggot, akinek 
megjelenésekor egyébként a szociáldemokraták 
tüntetőleg kivonultak. A legitimista Pallavicini 
annak a reményének adott kifejezést, hogy a 
két ország közös óhajai hamarosan valóra vál- 

nak, amivel nyilván a Habsburg-restaurációra 
cé zott. 

A továbbiakban az őrgróf meglepetésszerüen 
foglalkozni kezdett a genfi határozattal. Kije- 
lentette, hogy Kánya külügyminiszter Genfben 
kétségtelenül nagy sikert aratott, ezzel szemben 
Eckhardt magatartását nem helyesli mindenben. 
Helyteleniti Gömbös miniszterelnöknek azt a 
minap tett kijelentését is, amely szerint jobban 
rokonszenvezik Hitler harmadik birodalmával, 
mint a weimarival. A harmadik birodalomnak 

- mondotta Pallavicini s hangoztatta, hogy a 
németbarát politika jobban elszigetelte Magyar- 
országot, mint magát Németországot. Rámuta- 
tott ezenkivül a magyarországi nagynémet pro- 
pagandára, továbbá arra, hógy az utódálla- 
mokban a német kisebbségek sok helyütt a ma- 
gyar kisebbségek érdekei ellen foglalnak ál- 
lást. 

nem kiván érdemben foglalkozni, mert nem is- 

meri részletesen. Kivánja ezért a kormánytól, 
hogy a kérdést hozza a Ház elé. Megemlitette 
ezzel kapcsolatban, hogy Bethlen a frankhana- 
sitási pör idején azonnal levonta a konzekven- 
ciákat s miután lemondását nem fogadták el, 
uj választásokat rendelt el, a bünösöket pedig 
megbüntette. Amennyiben a marseillei merény- 
léttel kapcsolatban Magyarországon bünösök 
lennének találhatók, ugy a kormány kövesse 
Bethlen példáját. 

Még négy érdekes felszólalás 
litikával. Görgey utóbb még kijelenti, hogy a , adott kifejezést, hogy a nemzetközi légkör 
kormánypárt értekezletén maga Gömbös mi- 
niszterelnök is a legnagyobb elismeréssel nyi- 
latkozott Eckhardt genfi szerepléséről, amihez 
az egységes párt tagjai kivétel nélkül őszintén 
csatlakoztak. 

ECKHARDTOT NEM FOGADTAÁK 
HIVATALOSAN BUDAPESTEN 

Magyarország népszövetségi főmegbizottja, 
Eckhardt Tibor, tegnap este érkezett meg Bu- 
dapestre. Hivatalos fogadás nem volt, csupán 
pártjának néhány tagja és a sajtófőnökhelyet- 
tes jelent meg a keleti pályaudvaron üdvözlé- 
sére. 
Eckhardt az ujságiróknak kijelentette: örül, 

hogy hazajöhétett, mert most már nincs rajta 
a felélősség sulya. Annak a meggyőződésének 

Vajudik Jugoszláviában 
Belgrádban Jeftics külügyminiszter hazaté- 

rése teljesen kiérlelte a kormányválságot. En- 
nek hátterében. politikai körök szerint, az a 
körülmény áll. hogy Uzonovies' miniszterelnök, 
valamint Srksics és Marinkovics miniszterek 
törvényjavaslatot terjesztettek be, amely a kép- 
viselői mandátum nélküli minisztereket kizárja 
a kormányból. A javaslat nyilvánvalóan Jef- 
tics, továbbá Lázics belügyminiszter és Geor- 
gevics pénzügyminiszter ellen irányult. Uzono- 
vics ilyen módon akarta megtagadni a közös- 
séget Jeftics külügyminiszterrel s megfelelő 

nem lehet olyan reálpolitikát akceptálni 
hogy ennek az árát néhány millió kisebb- 
sézi fizesse meg 
Hiba polt, amelyet a gyakorlatban kell 

jópátenni 
Azzal, hogy a szimpátia csak plátó 

marad és a magyar kormány belpoliuká- 
jában példát ad a megértésből és embe- 
riességből és a szabadságjogok egyenlő 
adagolásából, 

4 

megjavult, a feszültség megszünt. A magyar 
kormány lefolytatja a népszövetségi határozat- 
ban kivánt vizsgálatot, levonja annak konzek, 
vencáit és a vizsgálat eredményéről jelentést 
tesz a Népszövetségnek. Kivánatos, hogy ez az 
utolsó intézkedés mielőbb bekövetkezzék, mert 
ezáltal lezárul az ügy. 

Az Est értesülése szerint a vizsgálat eredmé- 
nyét január elején kell a magyar kormánynak 
Genffel közölnie. 

A magyar kormány reméli, hogy a Magyar- 
ország és Jugoszlávia közötti kapcsolatok a 
vizsgálatról szóó népszövetségi jelentés után 
megenyhülnek s lehetővé fogják tenni a jegy- 

zékváltást a Jugoszláviából kiutasitott magya- 
rok visszaengedésére vonatkozólag. 

a be'politik ai helyzet 
alapot találni a kétségtelen visszavonulásra. 
Páil régensherceg tegnap kihallgatáson fogad- 
ta Jefticset, akivel nem csupán a genfi határo- 
zatról, hanem a belpolitikai helyzetről és a kor- 
mányválságról is tanácskozott. Hogy a kor- 
mányváltozás mennyire küszöbön álló, mutat- 
ja az a tény, hogy Jeftics után Kumanudi 
szkupstina-elnök is kihallgatáson volt a régens- 
hercegnél. ! 

Politikai körökben számolnak azzal, hogy az 
Uzonovics-kabinet bármely órában megbuk. 
hatik s hogy vagy Jettics vagy Zsifkovics 
alakitja meg az uj kormányt. 

Szó lehet szélesebb kormánykoalicióról js, de 
nem tartanak kizártnak semmilyen meglepe- 
tést, eset eg rendszerváltozást sem. Az adott 
helyzet mindenesetre tarthatatlan. mert 
a miniszterelnök és Jeftics hivei között a 
kormány kebelében áthidalhatatlan ellentétek 
vannak. 

A válság kirobbanását a szombati nap folyamán 
várták, lehet azonban, hogy a tárgyalások el- 
uzódnak s a válság megoldása a jövő hétre 

marad, i 

Ezután kijelenti, hogy a marseillei üggyel



2. oldal 

Tessék kivágni és eltemn! 
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8. sz. SZELVÉNY 
aB. L. decemberi 

regény-ajándékára. 
.... . 

1-15-ig sorszámmal ellátott 15 drb de 
cemberi szelvény és 4 lei befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 

mesgkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 december bavi kötetét. - A szel- 

vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu. 
karestben: a B. L. kiadóhivatalában 
(Calea Mosilor 50), vagy a főbizományos- 
nál (.Cosmopolis", Calea Grivitei 10) 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Elökzetőknek nem kell a szel- 
vényeke! gyüjteniök, a 4 lejt befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujságot. 

.
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lelujták az avereszkánmusok 
kolozsvári nagygyülését 

MIKolozsvár, december 16 

A december 16-ára összehivott néppár- 
i nagygyülést a párt kolozsvári vezető- 
sége, szombaton kiadott közleménye ér- 
telmében, más időpontra halasztotta. 
Marosvásárhelyi jelentésünk szerint a 
marosmegyei liberális tagozat vasárnapi 
elnökválasztó kongresszusa is elmarad 
miután ILepadatu miniszter táviratilag 
értesitette a vezetőséget, hogy akadá- 
lyoztatása miatt nem vehet részt a gyű- 
lésen. 

Leszakadt az erkély, 
- négy ember szörnyethalt 

Varsó, december 16 

AA lengyelországi Zavierze városkában 
furcsa szerencsétlenség történt. A szin- 
ház második emeleti erkélyéről nyolcan 
egy elhaladó temetést néztek. A rozoga 
balkonnak tulnagy volt ez a megterhe- 
lés: egyszerre csak leszakadt s a nyolc 
emberből négyen szörnyethaltak, a töb- 
biek pedig sulyos sérüléseket szenved- 
tek. 

értot 

Még egy operatőr, aki félt 
sajátmagát megoperáltatni .

 
(
 

/ Arad, december 16 

c Aradon nem mindennapi orvosi tragé- 
dia kelt részvétet, Catinianu Ervin dr.-t, 
a gyermekkórház főorvosát, az ismertne- 
vü sebészt, sulyos vakbélrohammal szál- 
litották pénteken egyik szanatórium- 

ba. Nyomban megoperálták, de már 
nem segithettek rajta, bélátfuródásban 
néhány óra mulva kiszenvedett. Catini- 
anu tragédiája, hogy mig ő többezer 
vakbél esetet operált már sikeresen 
saját operációját hetek óta huzta, ha- 
lasztotta, nem merte magát az operá- 
ciónak alávetni. 
! ... 

Kolozsváron a ftralikosoktól el- 
kobozták a Tolnai Világlapjának 
6 karácsonyi számát 
" Kolozsvár, december 16 
Pénteken a kolozsvári trafikosokat 

borra járták a monopol emberei és el- 
kobozták a Tolnai Világlapjának kará- 
csonyi számát. A traflikosok kérdésére 
azt válaszolták. hogy a budapesti képes 
lap karácsonyi számához könyveket is 
mellékelt és a trafikosoknak tilos köny- 
veket árulni. Mindenütt jegyzőkönyvet 
vettek fel és kjelentették, hogy 
11500-tól ötezer lejig terjedhető pénz- 

; 

. 

birságot rónak ki. 
A kolozsvárni trafikosok nyomban gyü- 
lésre jöttek össze, melyen tiltakoztak a 
monopol eljárása ellen és emlékiratban 
jelentették be a panaszukat a monopol 
vezérigazgatóságának: 

Szerencsés számok 

é : Bukarest, december 16 
Az osztálysorsjáték második osztályá- 
ak december tizenötödiki huzásán a 

következő szerencsés számokat huzták 

Egymillió lej: 29427. Otszáz ezer lej: 
673066. Kétszázezer lej: 62019. Százezer 
lej: 28717, 62255, ötvenezer lej: 240652, 
21160, 48156, 63251. 
A pótsorsoláson egymilliót nyert: 
289661, Kétszázötvenezer lejt: 208357, 
Százezer lejt: 260135, 148336. Ötvenezer l 
lejt: 117590, 133412, 287969. 

H. 

atarcscu megnyeric a csatát 
öratianu Dinuvai szemben 

1934. december 17. 

Vajda hivei Lupu támogatásával rohamra készülnek Maniu ellen - Mihalache 
vál aszolt Maniu leverésére - Jorga élesen támadta Maniut a szenátusban 

Bukarest, december 16. 
Bratianu Dinu kamarai felszólalásával 

tetőpontját érte el az Üniversul elkobzása 
következtében felkavart politikai vihar. 
Az éjszaka folyamán még ugy látszott, 
hogy a liberális párt elnökének váratlan 
szereplése sulyos erőpróba elé állitja a 
kormány és egyidejüleg a párt egyeégét, 
az utóbb lefolytatott tanácskozások során 
azonban sikerült az ellentétek élét any- 
nyira letompitani, hogy 

ma már a kormánypárt köreiben ki- 
zártnak tartanak minden ujabb, a kor- 
mány helyzetét érintő bonyodalmat. 

Mindenesetre Tatarescu müvészetére 
val, hogy a pártfegyelem elvét Bratianu 
Dinuval szemben is sikerült érvényesite- 
nie. Viszont kétségtelen, hogy a párt idő- 
sebb tagjai, az ugynevezett „bratianisták" 
is élénk tevékenységet fejtettek ki a ken- 
fliktus elsimitása érdekében. 

A liberális párt tehát, beleszámitna 

Maniu személyesen tiltakozott Tatarcscunál 
a cenzura ellen 

Ellenzéki és kormánypárti körökben 
nagy feltünést keltett, hogy a kamara 
tegnapi ülése végeztével Maniu a parla- 
ment folyosóján hosszasan elbeszélgetett 
a liberális párt elnökével. Bratianu Dinu 
tüntető szipélyességgel viszonozta Maniu 
köszöntését és mindvégig a legnagyobb 
udovariasságot tanusitotta irányában. 
A nemzeti-parasztpárt volt elnöke a 

Ház miniszterelnöki szobájában felkeres- 
te Tatarescut is, akitől felvilágositást 
kért: mi volt az oka annak, hogy felirati 

Aruraktárunkban rengeteg sok a 

és azt feltétlenül el kell adnunk. Erre való tekintettel elhatároztuk, 
hogy már 

lardácsomays elénti 
I, kiárusíitási 

árusitunk. Ezt igazolják alanti áraink : 

ÁRJEGYZÉK : 

letes magyarázattal szolgál. 

vel. Kiszivárgott hirek szerint a megbe- 

Bratianu Dinu hioeit is, föltétlenül 7.a- 
talmon akar maradni, a miniszterelnök 
pedig mesterien ért ahhoz, hogy az ál- 
talános hangulatot a maga jasára ki- 
használja. 
Tatarescu ma délelőtt közel két óra 

hosszat tárgyalt a kormánypárt elnöké- 

szélés eredményeképpen Bratianu Dinu 
a jövőben tartózkodni fog minden olyan 
megnyilatkozástól, mely a kormány te- 
pvékenységét gáncsolná 
A fővárosi lapok nagyrésze csupán az 

eseményeket közli anélkül, hogy kom- 
mentálná az éjszaka folyamán közbejött 
fordulatot. A Tempo megállapitja, hogy 
a nagy vihar elsimult anélkül, hogy a 
kormány helyzetét megingatta volna. Ta- 
tarescu és kormánya a legteljesebb mér- 
tékben birja az uralkodó bizalmát és ezt 
a bizalmat a király a válaszfeliratot át- 
nyujtó parlamenti küldöttség előtt is ki- 
fejezésre ogja juttatni. 

-
.
 

beszéde közzétételét a cenzira nem en- 
gedélyezte. A miniszterelnök haladékot 
kért hétfőig, elkérte a beszéd kéziratát 
és megigérte, hogy miután ellvasta, rész- 

VAJDA HIVEI A HELYZET 
TISZTÁZÁSÁT ERŐSZAKOLJÁK 

A nemzeti-parasztpárt központi helyi- 
sége, az ismert események közetkezté- 
ben, ma is felbolygatott méhkas képét 
mutatja. Maguk a vezetők sincsenek tisz- 

maldnem 
raenn 

Téli kötöttkabát, 
Téli kötött kabát finom 
Téli kötöttnadrág 
Téli harisnya 
Téli kesztyü 
Téli gyapjusál 

HMölgyeknek : 

gyapju 
60, 85, 100, 120 
200, 230, 250 
55, 66, 75, 95 
18, 24, 28, 42, 590 
20, 50, 78, 95 
38. 45, 59 

Syermekeknek : 

vele közzétételével? Mihalache egyép. 
ként már elküldte oválaszát, melyről , 
párt hivatalosa azt irja, hogy alkalma 
lesz bizonyos dolgok leszögezésére. Arrol] 
is szó volt, hogy a nemzeti-parasztpárt 
elnöke a lapokkal is közölni fogja leve. 
le tartalmát, utóbb azonban elállott 
szándékától. 
A nemzeti-parasztpárti képviselők 4 

szenátorok péntek esti megbeszélése kap. 
csán Maniu a pártklub egyik különszo. 
bájában két órán át tárgyalt Mihalache. 
val Egyes nemzeti-parasztpárti politiku, 

rán több jelentős kérdésben megegyezé 
jött létre a két vezető politikus között 
Hangoztatják, hogy az ellentétek nem 
olyan természeteük, hogy azokat kölcső. 
nös engedékenységgel át ne lehetne hi. 
dalni. Hivatkoznak arra, hogy a kamara 
legutolsó ülésén Maniu élénken megtap. 
solta Mihalache és Lupu beszédét. 
Az optimista vélemények dacára tény 

az, hogy az uj formában jelentkező Ma. 
niu-ügy komoly fejtörést okoz a párt be. 
zetőségének. Bár Maniu leveléből két. 
ségtelenül kitünik, hogy az erdélyi poli. 
tikus a párt hü katonájának tekinti ma. 
gát s következésképpen aláveti magát az 
állandó bizottság döntésének, a levél má. 
sik kitétele egyéni akciót helyez kilátás. 
ba, melynek bevezetője volt a kérdéses 
beszéd sokszorositása és a fővárosi la- 
pokhoz való eljuttatása. . 
Most már csak az a kérdéss:s 

meddig tudja Mihalache féken tartani 
azokat az eseményeket, melyeknek Ma. 
niu nyilt szinvallása folytán számta- 
nilag be kell következniök. : 

Amint mai jelentéseinkből kitünik, a 
párt elnöke elhalasztotta az állandó bi. 
zottság szombat délutánra öcsszehivotl 
ülését, ugyanakkor a vezetőség több tag. 
ját lebeszélte arról, hogy hivatalos for. 
mában szőnyegre hozzák a Maniu problé. 
mát mindaddig, amig Maniu nem vála- 
szolt a hozzá intézett levélre. 

Mihalache fáradozásai 
csődöt mondanak: Amint az Adeverul ir- 

ra, hogy az állandó bizottság legköze- 
lebbi ülésén magyarázatot kérnek Maniu 
tól, ugy a levél, mint a beszéd tartalmá 
ra ponatkozólag. Állitólag Lupu is ezei 
a véleményen van s csak Mihalache eré 
lyes közbelépésére állt el attól, hogy a1 
ügyet már a tegnapi ülésen szóvátegya 

A 60 ÉVES ROBESPIERRE 

A Lupta szerint Maniu magatartási 
véglegesen kizárja a párt egységéne 

kerét. Az ellentétek ujból kimélyültek 

egyes vezetőségi tagok között. 

A Viitorul szokatlanul éles támadás 

intéz Maniu ellen. Azt irja, hogy Mani 
a Skoda-panama elsimitása és Boila Ro 

mulusz megmentése érdekében állt ki is 
mét a porondra. Bizonyos alkotmány0 
kérdések hangoztatásával tévutra akarja 

Téli k esztyü 

Téli kabátka 45, 50, 60, 75 
Téli kabátka, finom gyapju 125, 150, í75 
Téli nadrág 19, 23, 35, 45, 55 
Téli harisnya 9, 11, 15, 19 
Téli kesztyü 24, 39, 45, 49 
Téli sál 18, 26, 32, 45 

Férjiaknaak: 
Téli mellény és pulover 98, 120, 195, 210, 
Téli flanell alsóruha 110, 130, 145 
léli harisnya . 16, 19, 22. 24, 26 
Téli sportharisnya és stucni 26, 39, 45, 55, 75 

29, 59, 69 

Ingek, gallérok, nyakkendők, zsebkendők, nadrág és harisnyatar- 
tók, sálak, barettek, sapkák, bokavédők, siruhák, 

bokaharisnyák, kezes-lábas gyermektrikó. 

V 

ariszauycdaladz. 
BRASSO, Károly király-utca (v. Kapu 
utca) 422 

Az .ECONOMIA' Hiteliroda tagja. 
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Gafencu (nemzeti-parasztpárti 

repe, mint Jorgának. 

lorga kétségbevonja, 

őrzéséről 

1934 december 17 
és szigoru büntetést követel a Skoda-ügy 

Romániának - állapitja meg a kor- 
ány félhivatalosa - nincs alkotmányos 

problémája. 
A nemzeti-parasztpártnak kötelessége 
magyarázattal ezolgálni: mit ért ezalatt 

kifejezés alatt? A Skoda-botrányt 
ébként nem lehet elfojtani semmilyen 

mesterkedéssel s Boila Romuluszt a világ 

vetlen „alkotmányos problémája" sem 
mentheti meg a büntetéstől. Ha Maniu 60 
éves korában mellőzött Robespierre-nek 
képzeli magát és ennek megfelelően kü- 
jönböző akciókba kezd, ez az ő dolga. 
Az ország azonban tisztán akar látni a 
Skoda-ügyben s Maniu keservesen fog 
csalódni. „ha azt hiszi, hogy hadmozdu- 
jatai é zsarolásai bárkit is megtéveszt- 
tnek. : 

kele A.B.C. ugy vélekedik, hogy 

Maniu akciója nagy meglepetésekhez 
vezethet. 

KOLOZSVÁRRA KÜLDTÉK 
A BOILA-IRATCSOMÓT 

Másik cikkében a lap közli, hogy a 
parlamenti vizsgálóbizottság egyik irat- 

. 

csomóját, mely a Boila szerepére vonat- 
kozó okmányokat és vallomásokat tartal- 
mazza, áttették a kolozsoári törvényszék- 
hez. Az ügyet Moldovan Viktor besztercei 
képviselő szóváteszi a kamarában és ma- 
gyarázatot fog kérni a kormánytól: mi 
tette szükségessé ezt az intézkedést, me- 
lyet a nemzeti-parasztpárt különösen sé- 
relmez, miután a parlament még nem 
szavazta meg a Skoda-jelentést. 

A Tara Noastra természetesnek tartja, 
hogy a cenzura megakadályozta Maniu 
beszédének közzétételét. Egyes politiku- 
sok bizonyos kérdéseket azért akarnak 
napirendre tüzni, hogy egyéni érdemeiket 
titogtathassák. Le kell már egyszer szö- 
gezni - irja a lap - hogy az uralko- 
dó hazatérése nem képezheti politikai 
viták tárgyát. 

A restauráció az események természe- 
tes kialakulása folytán következett be, 

visszajövetele alkalmával pedig Károly 
herceg mellett volt az egész ország, aki- 
nek trónralépése életszükséglet volt Ro- 
mánia részére. Visszautasitja Maniu „mes- 
terkedéseit" és 
hozza kapcsolatba. 

azokat a Skoda-üggyel 

RICHARD HUDNUT készitmény, a minöség bizonyitéka 

A hires kozmetika gyár: Richard Hudnut a most 
kezdődő szezon elején ajánlja három arckrémét, 
amelyet New-York, Páris, London szakértő hölgyei 
használnak. A Cleansing Cream Richard Hudnut 
Three Flowers az orcbőr tisztitására, este, lefek- 

vés előtt, vagy bármikor, amikor az arcbőrt meg 
kell tisztitani, a Skin 8. Tissve Cream Richard Hud- 

nut Three Flowers az arcbőr táplálására és a bőr- 
szövetek megerősitésére, ugyancsak este és a Va- 

nishina Cream Richard Hudnut Three Flowers fi- 
nom arcbőr elérésére és abból a célból, hogy a 
puder iól tartson, mindia a puder használota előtt. 

e E krémek kaphatók ugy tégelyekben, 
mint tubusokban. 

ünnepelt szépségeinek. 

e A Richard Hudnut Three Flowers puder 
ugyancsak hathatós següötársa a Nyugat 

RICHARb0 HUDNUT 
THREE FELOWERS 
ARCKRÉEMEK 

3 oldal 

Jorga éles támnadása 
Maniun ellen 

A szenátusban elsőnek Jorga szólal 
lel. Bejelenti, hogy a kolozsvári Romania 
Noua azt irta róla, hogy Maniu budapesti 
és azutáni szereplésével foglalkozó köny- 
véért 800 ezer lejt kapott a kormánytól. 
Kérdi Titeanu belügyi alminisztert: ho- 
yan engedhette meg ennek a rágalmazó 
tikknek a közzétételét? 

Titeana tiltakozik a Romania Noua 
vádja ellen. Kijelenti, hogy Jorgát sokka! 
jlentősebb személyiségnek tartja, sem- 
hogy becsületét érinthetnék az ilyen lég- 
ből kapott és nyilván politikai célt szol- 
gáló hirlapi közlemények. 

Purcareanu (többségi) a szenátus tisz- 
teletét és megbecsülését tolmácsolja Jor- 
gának. 

érthe- 
tetlennek tartja, hogy Jorga olyan kimé- 
ktlenül támadja egy idő óta Maniut. Sze- 
inte Maniunak az országzészek egvesité- 
ee körül volt olyan fontos történelmi sze- 

Ami a könyvben 
idézett budapesti parlamenti beszédeket 
ileti, ne feledje Jorga, hogy Maniun nem 
a román parlamentben beszélt és igy 
mondanivalóit olyan formába kellett ön- 
knie, ami ma talán érthetetlen, de akkor 
a helyzet kényszerüsége igy kivánta 

hogy Maniunak 
lörténelmi szerepe lett volna az i918-iki 
eseményekben. Máitatlanul jatctt ahhoz 
a hamis nimbuszhoz, mely ma egyes kö- 
rök megitélése szerint személyét övezi. 
Mapiu gunyt üzött mindenkiből és ma 
minyt üz saját párthiveiből te. Kijelenti. 
0gy vagyona felét annak ajándékozza, 

aki bebizonyitja, hogy a kormánytól 
pénzt kapott. Egyben bejelenti, hogy ké- 
N önmagával szemben a vagvonok ellen- 

; szóló törvény alkalmazását. 
égül hangoztatja, hogy Maniu nem so- 

táig fogja boldogitani a nemzeti-paraszt- 
pártot. 

Izgalmak a kamarában 

kamara mai ülésén Constantinescu 
orden;i (georgista) képviselő mondta el 

lagy érdeklődéssel várt felirati beszé- 
ét. Felszólalását Tatarescu személye el- 
en intézett élés támadással kezdte. A 
iniszterelnök, szerinte, nem tartja tisz- 
eletben a liberális tradiciókat, amelye- 
et már kinevezésekor megszegett. 

mpeszéde további során megkérdi Ja- 
rofi minisztert: milyen jövedelmi for- 
hágk fölött rendelkezik, Hogy egyszerre 
Tom gépkocsit tarthat? 

u képviselő szavaira nagy botrány 
akarn többségi padokból többen fel ak 

gyok nehezen rendet teremtenek. 
damandi: Egy kérdéssel válaszolok 

tő ezni képviselő ur személyemet érin- 
rélte es érdeklődésére. Hágyan cse- 
Íran, a georgista párt elnöke francia 

ta azt az összeget, amelyet egy in- 

l 

rohanni a szószékre. A házna- , 

tellektuel pörében, akiket 

gatlan eladása folytán bevételezett. 
Ujból hatalmas botrány keletkezik. A 

georgista képviselők a padokat verik. A 
szónok védelmére több cuzista képvise- 
lő rohan az emelvényre. Az elnök kény- 
telen az ülést pár percre felfüggeszteni. 
Az ülés megnyitása után Bordeni befe- ! 

Halálra itéltek 27 uk 

jezi Beszédét. Utána Berbereanu (több- 
ségi) szólal fel, aki a többség bizalmát 
tolmácsolja a kormány és a miniszterel- 
nök iránt. 
Titulcscu tiszteletére a kormány disz- 

vacsorát rendez, melyre hirek szerint, 
meghivta az ellenzéki pártok vezéreit is. 

elleniorradalmárt 
Moszkva, december 16 

Szojetukrajna legfelsőbb haditörvény- 
széke tegnap hozott itéletet 27 ukrán in- 

ellenforra- 

December 15-1ő1 

dalmi tevékenységgel vádoltak. 
A forradalmi haditörvényszék mind a 

27 vádlottat halálra itélte. Kivégzésük- 
ről még nem érkezett jelentés. 

4 és iél százalélkra csökken- 
tettél a hivatalos kamatlábat 

Bukarest, december 16 / 
A Nemzeti Bank igazgatósága a pénz- 

ügyminiszterrel egyetértésben a Riva. 
talos kamatlábat 6-ról négy és fél száza- 
lékra a lombard jutalékot pedig 7-ről 5 
és fél százalékra szállitotta le. A hatá- 
rozat december 15-én lépett érvénybe. 
A hivatalos kamatláb leszállitásával 

a magánkamat is csökkenni fog, mert a 
törvény értelmében a magánkamat 
csak 5 százalékkal lehet magasabb, 
mint a jegyhanké. 
A Banca Nationala határozata a pénz- 
forgalom felélénkitéset célozza. Az Ade- 
verul ugy tudja, hogy Dimitrescu bank- ! 

Nagyoárad, december 16. 

Munkások és munkaadók panaszkodtak 
és tiltakoztak Nagyváradon a kontingen- 
tálási rendszer ferdeségei miatt. 

Nagyvárad textilüzemeiben jelenleg 
kétszáz munkásnak nem tudnak kenyeret 
adni, mert három hónap óta vesztegel a 

kormányzó utasitani fogja a nagyban- 
kokat, hogy a hitelre szorulokkal 
szemben megértést tanusitsanak és a 
törvényes kereteket tulhaladó mértékben 
is csökkentsék a kamatlábat. 
Más jelentésünk szerint a bankkor- 

mányzó felhivása következtében a Cre- 
ditul Industrial az ipari kölcsönök ka- 
matját máslél százalékkal leszállitotta. 
A jegvbank igazgatóságában arról is 

tanácskozások folynak, hogy a lej fém- 
fedezetét 35 százalékról 25-re csökkent- 
sék. A pénzügyminiszter még eddig nem 
adta hozzájárulását a nagyjelentőségü 
ujitás megvalósitásához. 

Két megmozdulás Nagyváradon 

Amunkásokatés gyárosoka! egyaránt 
sujtja az uj kontingentálási rendelet 

nyersanyag felszabaditásáért, mert a leg- 
nagyobb nyomoruságnak néznek elébe a 
télen. A munkaügyi felügyelő megnyug- 
tatta a küldöttséget és nyomban telefonon 
hivta fel a munkaügyi minisztériumot, a 
hol megigérték, hogy közbenjárnak a kér- 
déses nyersanyag behozatali engedélyé- 
nek kiadásáért. 

vámnál a nyersanyag. Ennek a kétszáz 
munkanélküli munkásnak küldöttsége 
szombaton kereste fel a munkaügyi fel- 
ügyelőt és megkérték, hogy járjon köz- 
be Bukarestben s vámnál feltorlódott 

Az UGIR, a gyáriparosok szövetségé- 
nek nagyváradi tagozata is gyülést tartott 
szombaton, melyen felpanaszolták a kon- 
tingentálás ferdeségeit, melyek nagyon 
megnehezitik a termelést. 

rán 

Az uj holland követ átadia az 
uralkodómak megbizőlevelét 

Bukarest, december 16. 
Az uralkodó visszaérkezett a fővárosba ést 

szombaton délelőtt Hollandia uj követét fo- 
gadta, aki átnyujtotta megbizólevelét. 
Bárdossy László magyar követ meglátogatta 

Savel Radulescu külügyi alminisztert, Ostrovski 
szovjetkövet pedig Jorgánál vizitelt le, aki 
egyik történelmi munkája diszpéldányával 
ajándékozta meg vendégét, egyben közremükö- 
dését kérte, hogy a Moszkvában maradt román 
történelmi értékü régiségeket a szovjetkor- 
mány mielőbb juttassa vissza. 

- Elrontott gyomor, bélzavarok, émelygés, 
kellemetlen szájiz, homlokfájás, láz, székszo- 
rulás, hányás vagy hasmenés eseteinél már 
egy pohár természetes „Ferenc József kese- 
rüviz gyorsan, biztosan és kellemesen hat. A 
gyakorlati orvostudomány igazolja, hogy a 
Ferenc József viz használata a sok evés és 
ivás káros következményeinél igazi jótéte- 
ménynek bizonyul. 

Lapzártakor 
KANYA ÉS ECKHARDT 

szombaton délben együttes kihallgatáson 
voltak Horthy kormányzónál s jelentést 
tettek a genfi határozat következményei- 
ről. A kormányzó eredményes tevékeny- 
sége elismeréséül Kánya külügyminiszter- 
nek a Signum Laudis nagy arany érdem- 
keresztjét, Eckhardtnak pedig az I. oszt. 
magyar érdemkeresztet adományozta, a 
mivel a „kegyelmes" cimzés jár. 

SCHUSCHNIGG 
ÉS BERGER-WALDENEGG 

szombaton délelőtt Gömbös miniszterel- 
nök társaságában meglátogattak több tan- 
ügyi intézményt s közben folytatták meg- 
beszéléseiket. Az osztrák kancellár 
külügyminiszter déli fél 1 órakor nyilat- 
kozott a sajtónak, hangoztatva, hogy a 
gazdasági kapcsolatok kiépitése utáni 
most már a szoros szellemi együttmükö- 
désre került a sor igyarország és Auszt- 
ria között,. A két osztrát államférfi dél- 
atán 4 óra 50 perckor kiséretével vissza- 
utazott Bécsbe. 

SZABADKÁN 

utcát neveztek el Pál régenshercegről, 
valamint Titulescuról, Benesről és Jef- 
ticsről. A régi Magyar-utca nevét Kisan- 
tant-utcára változtatták át. 

AZ UZUNOVICS-KORMÁNY 

belgrádi politikai körökben elterjedt hi- 
rek szerint már formálisan benyujtotta 
lemondását. Hogy utódja ki lesz, még 
nem tudni, de folytatni fogja az egysége- 
sitő politikát. 

A BOLGÁR KORMÁNY 
néhány szakasz kivételével hatályon ki- 
vül helyezte a kiviteli vámtörvény vala- 
mennyi rendelkezését. 

AZ OSZTRÁK-NÉMET HATÁRON 
három ismeretlen fiatalember pénteken 
este revolverből rálőtt egy kéttagu oszt- 
rák járőrre, miefőtt az fegyverét használ- 
hatta volna. A járőr egyik tagja nyom- 
ban, másik tagja pedig szombaton dél- 
előtt meghalt. Kétségtelen, hogy a gyilko- 
sok Németországba szökött osztrák hit- 
lerista legionisták voltak. 

és 
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Sétá a révi barlangok körül, Mateiescua ur elhanyagolt birodalmában 
Rév, december 16 

tt allok a Zichyék ősi birtokán, egy 
Mednyánszky giccsben, hatalmas hegyek 
alatt valami elképzelhetetlen őszi tárlat- 
ban, ködben s zöld füvekben, miket még 
itthagyott a tavasz Réven, egy forrás tö- 
vénél. 
Ez itt mind fel Feketeerdőnek s arrébb 

Csucsa fele legelők, szántók, erdők s pá- 
zsitok, barlangok s hegyek oldalán meg- 
fejthetetlen koru rablóbarlangokkal, 
mind a Zichyek birtoka volt, mérhetetlen 
zazdagságban és bőségben. 

Azután Zichy eladta a birtokot. 

Hogy miért adta el, ez megmagyaráz- 
hatatlan. E! akart szakadni Erdélytől. 
aem akart talán tovább kontaktust tarta- 
ni a földdel, ahol kisebbségi lett. Vagy 
talán egy gesztusért, ahogy egyik őse is 
meghalt párbajban, egy pillanatért, ami- 
kor igy látta helyesebbnek. 

Mindez a mult s a jelen az, hogy ezek 
az erdők, barlangok, legelők és folyók, 
ez a hosszu kilóméterekre elterült vadon 
itt minden holmijával, származékával, 
tartozékával Mateiesca uré most, aki 
megvette. 

Zichy gróf a Bihoreana hagyváradi in- 
tézetnek adta el. Itt azután árverés volt 
és cikkezések hossza hetekig lapokban 
erről az árverésről, kulisszatitkok, amik 
napfényre kerültek. Végeredményben a 

len és korlátlan ur az egész Zichy birto- 
kon, a meginditott vizsgálatoknak s a 
régi pereknek már csak az emléke van 
meg. 
Ez a Mateiescu egy egészen különös és 

érdekes karrier. Mateiescu Ploestiben 
volt petróleumárus és kis kocsikban 
hordta és tolta a petróleumot Ploesti ut- 
cáin. Ez egy egészen különös és érdekes 
amerikai karrier volt ott Ploestiben, 
ahogy előtört Mateiescu, megszedte ma- 
gát s mint petróleummágnás megvette 
egészen pótlom pénzért Zichyék révi és 
környéki birtokát. 

Itt, ami a Mateiescu tulajdonában szál- 
loda és barlang van, az mind elhanyagolt 
és elvadult. Egy szálloda, amiből keres- 
kedői kezek ezreseket vehetnének ki 
nyári és téli üdülők cimén, egy barlang, 
ahonnan messziről jönnek idegenek, mert 
hire van, de megközeliteni belsejét lehe- 
tetlen, lépcsők leszakadozva életveszélye- 
sen. 

Réven, lenn a faluban, egy székely le- 
génnyel akadok össze. Lengyel László- 
nak hivják s ugyancsak lekéste a dél- 
előtti vonatot, igy hát együtt várjuk a 
délutánit. A közös sors összehoz s elbe- 
szélgetünk. Jómagam ismerem a vidéket s 
székelyem kér, menjek vele, igen érdek'i a 
barlang, ott fön, a falu fölött s a vidék 
is, kalauzoljam. Még vagy öt óra van az 
indulásig, igy hát megindulunk az uton 

helyzet ma az, hogy Mateiescu az egyet- előre... 

A barlang 
A barlang, a Zichy-barlang, mindjárt 

fenn a szálló mellett, elhanyagolt és már 
régen nem látogatják. 
- Veszélyes bemenni, - mondja az 

aeszony, aki férjével a téli idő alatt egy 
kis konyhában őrzi a hotelt és barlangot. 
- Azt mondják, hogy a lépcsők nagyon 
rongáltak, tessék vigyázni... 
- Azt mondják? Hát maga mikor volt 

utoljára benn a barlangban? 
- Én soha?! 
- Hát mióta lakik itt a barlang mel- 

lett, hogy ugy mondjam, a barlang szá- 
jában?! 
- Vagy tizenöt éve kerültünk ide az 

Nézem az asszonyt és nem tudom, vaj- 
jon az önmegtartózkodásnak, a kiváncsi- 
ság hősi legyőzőjének mozgó szobrát lá- 
lom itt, az alacsony konyhában, avagy a 
cinizmus és közömbösség mozgó asszonya 
ez itt, a karján egy gyerekkel, aki sir. 
Ez egy egészen különös valami, hogy 

itt tizenöt éve állandóan azért jönnek ki 
városokból s az ország minden részéből 
emberek, utasok és vándorok, hogy meg- 
nézzék egy karbid lámpa sistergő fényé- 
nél a közel ezer méter' hosszu s felfele 
törő csepkőbarlangot s akkor itt éljen va- 
laki tizenöt évig és ne érdekelje, hogy mi 
van ott belül. 
De székelyem lökdös, hogy menjünk s 

a karbid lámpa fényénél bemegyünk a 
barlangba. 
Ez a „pokol", ahol megyünk, igy ne- 

vezte el a környék s évtizedek óta igy 

a barlang eleje, vak sötét és ami fölött 
állandóan csepeg a tető. Évtizedek, eset- 
leg századok munkája ez a barlang, amit 
a csepkő egészen mulatságossá faragott. 
Ilit van a „pipás ember' s az „öreganyó, 
itt van „Mohamed szakállal" és szemben 
a másik oldalon „Mohamed szakáll nél- 
kül". Csupa figura, alakzat, gondolat s 
vibráció s amarrébb, feljebb, ahol a 
mennyország kezdődne, „oltár" s mellette 
„angyalok'". De ide már nem lehet fel- 
jutni. Eddig is életveszélyes a közeledés a 
nyirkos talajon s a bizonytalan, elkor- 
hadt falépcsőkön. Itt csak az tökéletes, 
ami a természet, ami ember munkája, az 
már elhanyagolt és veszélyes. 
Székelyem megáll s bámulja a cseppe- 

ket, amik kisérteties cuppanással csep- 
pennek itt kövek tetejére s nem étrti, 
hogy vájhatja ki csepp, ilyen mélyen s 
ilyen erővel a követ. S akkor ott nyom- 
ban latin közmondást idézek neki s lefor- 
ditom: A csepp kivájja a követ, nem az 
erő, de a gyakori hullás. 
Székelyem nem érti. 
- Nézze, - mondom - ez annyit je- 

lent, hogy addig esik a csepp, lassan egy 

annyit jelent, hogy ha valami őröl vala- 
kit, valami bánat, vagy valami szomoru- 
ság, ugy lassan elpusztitja. 
- Igy értem már, - nevet fel széke- 

lyem - igy igen. Éppen ugy, mint a 
szomszédom szegény, akit mindig csak 
igen nyuz a felesége, mindennap nyuzza, 
amig egy napon egészen lenyuzza a bő- 

hivják ezt a nyirkos, csuszós talajt, ami 

Igazi nevek és 
A cseppkőbarlang rendkivüli és csodás 

természeti tüneményét igy végre társam 
tökéletesen érti s megindulunk vissza az 
uton, lassan, csuszkálva. 
De künn, a szabad levegőn megcsap a 

december hideg szele, odabenn a barlan- 
golásban egészen megszoktuk a meleg, 
állott levegőt. Künn egészen csupasz 
sziklák fogadnak s rajtuk nevek, amiket 
kirándulásaik során tulajdonosuk fontos- 
nak vélt lejegyezni. Milyen furcsák, kü- 
lönösek ezek az idegen nevek, amiknek 
tulajdonosát nem látom, csak a történetü- 
ket képzelem el itt, egy tünt nyár után, 
ami elment. 
Elképzelem - például - ezt a boldog 

Dobrooszky Lajost, aki itt járhatott ez- 
zel a még boldogabb Darza Máriával. 
Akik itt kirándulva, egy nagyszerü na- 

elképzelt életek 

kaphattak a természettől s nyilván egy- 
mástól is, amit vártak s akkor kéjük s 
pompájuk legtetején még felirták itt, egy 
szürke sziklára a nevüket, amit bekere- 
teztek egy egészen tulméretezett szivbe, 
ami a természetben nem is létezik s ami 
csak egy ilyen Dobrovszky Lajosnak és 
egy ilyen boldog Draza Máriának adatott 
meg, Réven, egy kitünő nyáron, a nap- 
sütésben. Még elemezném a felrótt neve- 
ket, egy-egy kanyarulatban a legérdeke- 
sebb e legeredetibb grafológiát müvel- 
ném, még érdekelne Baba Ilie is, sőt 
Szabó Lajos és Vender Péter urak is, 
akik mind itt nyüzsögnek a sziklára irva, 
de székelyem, kit roppant érdekel az ide- 
gen táj, tovább unszol, még sok minden 
érdekli. 

pot tölthettek a folyó s a hegyek pom- Az uton még végig magas hegycsucs- 

helyre, amig csak kiváj egy darabot. Ez 

pázó virulásában, akik itt mindent meg- 

sziklák s kőtömbők között visz el az ut. 
Társamat nagyon érdekli egy-egy csu- 
cson porladó rablóvár története, amivel 
- sajnos - nem szolgálhatok. De a 
barlangoknál, ami errefelé van vagy tiz- 
tizenkét darab, megáll és kér, ne siessünk. 
- Nézzük meg, mi van odabenn. 
Városi ijedtségemmel nyomban igen 

udvarias vagyok s előre tessékelem, csak 
menjen. Nem tudom, medve, vagy farkas 
nem jár-e erre s találkozni vele igy csu- 
pasz kézzel, igen kellemetlen volna. 
Társam azonban elmondja, miközben a 

barlangokat másszuk s olykor visszacsu- 
szunk törmelék kövek tetején, hogy nem 
kell félni. 
S nyomban ki is oktat. 

MEDVE A TEHÉN HAÁTAN 
- Például, ha farkas jön, attól csak 

havas idő esetén kell félni. A farkas 
ilyenkor ugyanis megáll, egy ideig kör- 
nyékezi az embert s azután hátsó lábával 
felszórja a havat a szemébe s ugy tá- 
mad. A leghelyesebb mindjárt a nyakát 
elkapni. A torkát egyetlen mozdulattal a 
medvének is, meg a farkasnak is. Egyik 
kézzel elkapni a torkát, a másikkal bele- 
nyulni a nyelve alá, akkor azután a lé- 
pét rugni és nem kell félni semmitől... 

Szatmár, december 16. 

Ilyesmi sem volt még: egy álláshalmozó 
köztisztviselő legujabb állásaként 
munkásnak nevezte ki magátl!... 
Dmboianu Izidor, Szatmár alpolgár- 

mestere, az Unio vagongyár főkönyvelője, 
egyben a munkásbiztositó pénztár igaz- 
gatója is. Ebben a minőségében összehiv- 
ta a munkásbiztositó pénztár tagjainak 
gyülését, hogy dönteenek a bukaresti or- 
szágos gyülésre küldendő megbizottak 
személyéről. 
A gyülésen hatalmas botrány tört ki, 

mert Damboianu ur sajátmagát jelölte 
ki, mint kiküldöttet, a munknadók ré- 
széről pedig Sulutiu mérnököt, az Unio- 
gyár főmérnökét, kamarai képviselőt 

A birósásó mond'a: 
........ 

Jogtalan a 
ostromállapot-mentes területeken) 
Az alkotmány-biztositotta sajtószabadsájot csak az ostromállapoltal 
lehet korlátozni, - mondta ki itéletében a nagykárolyi birósás 

„Vannak még birák.." - ujabban 
ugyan aligha Potsdamban, hanem akár 
hisszük, akár nem - Nagykárolyban. 
Egy Stoia nevü ottani járásbiró ugyanis 
nagyszerü, méltánylásra érdemes logiká- 
val és indokolással kimondotta, hogy 
mindazon helységekben, ahol nincs ost- 
romallapot, alkotmányellenes s követke- 
zésképpen hatálytalan a cenzura. 
Ennek a helyénvaló, időszerü és üdvös 

birósági itéletnek az az előzménye, hogy 
a nagykárolyi rendőrkvesztor cenzurára 
utasitotta az ottani román hetilapot. A 
lap szerkesztője megtagadta a rendőri 
parancs teljesitését, amiért a buzgó kvesz- 
tor eljárást indittatott ellene. Az ügy 
Stoia biró elé került, aki szó szerint ezt 
az itéletet hozta: 

„Iraistaru ur ellen az a vád, hogy 
megszegte a cenzurát elrendelő minisz- 
tertanácsi határozatot 

Tekintettel arra, hogy az 1933 decem- 
ber 30-iki 1544. számu és az ostromálla- 
pot életbeléptetéséről szóló miniszterta- 
nácsi határozat Nagykároly városára 
nem oonatkozik, tekintettel arra, hogy 
az alkotmány által biztositott sajtósza- 

1934. december 17 

Azután elmagyarázza, hogy a farkas. 
kat jobban elijeszti a lánccsörgetés vagy 
a fény, mint a legkitünőbb puska. 

Igy haladunk előre az állomás felé, 
mert esteledik. Még azatán egy történe. 
tet mesél, ami mult téren történt Sep. 
szentgyörgyön. Egy medve ugrott rá eg 
tehénre odakünn, legelés közben. Del 
medve karma annyira beleragadt a husá. 
ba, hogy nem tudta kiszakitani, igy az. 
után a tehén, ahogy ijedtében beszaladt a 
faluba, ott hozta a hátán a medvét, amit 
ott lőttek le a tehén hátán. 

Legényem igen belejön a történetekbe 
Egy-egy után, ahogy nev..ve hallgatom 
csak nevet ő is, de erősgeti igazát. 
Már egészen beesteledik, mikor az áll. 

máshoz érünk. Vége az egész délutánnak 
s még csak egy kopár szikla tetején egy 
gyenge kis fiatal fanövendék jut eszem. 
be, amelyik olyan furcsán állott ott fenn 
a hidegben, mint kopasz ember fején n. 
hány felborzolt hajszál. 

Az állomáson tul valami füstös fény ég 
s kecskék legelnek a tüz körül. 
Mit fogok csinálni - gondolom - ezzel 

a sok tudással, amivel székelyem kiokta. 
tott. Hol fogom felhasználni a farkasok 
és medvék támadásának esetére szerzett 
tapasztalatomat, ott benn a városban 
ahol hátulról s kiszámithatatlan módon 
ernek a támadások. Be jó lenne mindig 
csak vadállatok támadásaitól tartani § 
be jó lenne nem visszamenni abba a ro. 
hanó nyüzsgésbe, abba a kapkodó, kiszá. 
mithatatlan rohanásba, amit a közigazga. 
tás olyan egyszerü, rövid szóval nevezett 
el: Város. 

Gábor Istoán, 

Egy álláshalmozó, aki most 
munkásnak nevezte ki magát 

Damboianu Izidor szatmári alpolsármester ismét 
beszéltet magáról 

ajánlotta. 

A munkások megdöbbenéssel fogadták 
az igazgató előterjesztését, mert nem 
tudták, hogyan képviseli a munkások ez- 
reit az álláshalmozó alpolgármester és 
hogyan lehet munkaadó az, aki maga is 
alkalmazott. Damboianu Izidor mikor 
látta, hogy javaslatát leszavazzák, puccs- 
szerüen félbeszakitotta a szavazást és 
ujat kezdetett. A második szavazáson, 
miután közben sokan eltávoztak, végül 
mégis csak őt küldötték ki munkásmeg- 
bizottnak, Sulutiu és Berla Ilies Carol 
képpviselő egyforma szavazatot kaptak, 
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viseli a szatmári munkaadókat az orszá- 
. gos gyülésen. 

cenzurna az 

badság csak törpvény által létesitett ost 
romállapottal korlátozható, tekintetle 
pvégül arra, hogy a fentebb idézett m 
nisztertanácsi határozat Nagykároly 
ponatkozólag nem léptette életbe 47 
ostromállapotot s ennélfogova az alkot 
mány értelmében a cenzura sem léptet 
hető életbe. 

A biróság felmenti a vádlottat 
és annak következményei alól". 

Tehát: a cenzura csak ott jogosult, ő 

hol ostromáltlapot is pvan. Ennek ellenér 
a különböző hatóságok másutt is gya 

rolják, vagy igyekeznek gyakorolni ; 

vatkozva arra, hogy a minisztertanáts 

határozat a cenzurát az egész ország 

rületére rendelte el. Amint azonban 
nagykárolyi biró világosan kifejti 
mentő itéletében, a miniszlerlanacs! 

rozatnak ez a része alkotmányellenes. 
az hatálytalan. Ilyképpen jogtalan, 
törvénytelenség, ha a hatóságol aa 
helységekben, falvakban és városo 
cenzurázzák a sajtótermékeket. am ; 
re nézve a kormány a mult év végén 
rendelte el az ostromállapotot. 

el- 

hala 
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ugyhogy a miniszter dönt majd, ki kép- 
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e Berlin, december 16 
usá. A Bréma és Werden közötti vasuti 
az. nalszakaszon irtózatos szerencsétlen- 

dt a történt. Langwedel és Kirchelinteln 
imit llomások között, Brémától mindössze 

kilóméternyire, 
a Berlinbe visszatérő Hitler birodalmi 

kbe vezér különvonata elütött egy társas 
tom, répkocsit, 

mely 20 utassal Brémából Werdenbe 
illo. rtott. 

nak robogó expresszvonat pozdorjává 
egy zuzta az autóbuszt, amelynek utasai 
em. közül 13 szörnyethalt, 4 sulyosan meg 
fenn sebesült, 3 pedig könnyebb sérülések- 
né. kel uszta meg a katasztrófát. 

különvonat rövid késéssel folytatta 
utját. 

yég szerencsétlenséget, a vizsgálat meg- 

zzel 

kta. 

asok 
zett 

ban, 
don 
adig 
i s 
o- 
szá- 

zga. 
zett 

Budapest, december 16 

Az Árpád nevü első magyar sinzeppe- 
ln szombaton este kezdte meg rendsze- 

n. res közlekedését a magyar és osztrák fő- 

íros között, miután a próbautak telje- 
en kelégitő eredménnyel jártak. Az 
pá a Budapest és Bécs közötti 260 
kilóméteres utat 

2 óra 58 perc alatt teszi meg. 

szökési kis 

Nagyvárad, december 16 
Vérfagyasztó jelenetek szemtanui 
pltak a járókelők szombat délután négy 
kokor a központi rendőrség épülete 
Bőtt. 
Már régóta nyomoz a rendőrség a so- 
mzatosan dolgozó trafikfosztogató betö- 
rók után. Szombaton két detektiív munká- 
ja végre eredményes volt. 

Elfogták Dretán György és Farkas 
György ismert betörőket, amint ép- 
en egyik trafik kifosztását készitették 
elő. 

neg- 
arol 
tak, 
kép- 
szá- 

A betörőket elinditották a rendőrség 
elé. A két detektiv két oldalt haladt. A 

Nagybánya, december 16. 
Ugy látszik Talpos Alexandru járásbi- 

10 nem elégedett meg azzal a hirnévvel, 
elyet a festőkolónia szerzett Nagybá- 

Wának, Talposnak több kellett. Valami, 
imiről az egész országban beszéljenek. 
át ez sikerült is neki. Olyan csinos kis 
patásköri tullépést remekelt, hogy eb- 
n a pillanatban az igazságügyminisz- 
ium kiküldöttje vizsgálja az ügyet. 
Néhány héttel ezelőtt körlevelet kap- 
" a nagybányai tisztviselők. Talpos 
l andru felszólitását, melyben a jog- 
lgáltatás alsó foku fórumának birája 
mjelenti, hogy: 

ács akciót indit, hogy a köztisztviselők ház- 

te- lelyhez jussanak és ezért mindazok, a 
e jogosultnak érzik magukat, je- 
entsék be igényüket. 

heje derék köztisztviselők rohantak is a 
zés ntéssel. Ugy, hogy mire a jelentke- 
ée atáridő lejárt, 140 köztisztviselő 
Mosna tagát reménybeli házhelytulajdo- 
lárásb Igen ám, de Talpos Alexandru 
üg iró megrostálta a jelentkezőket. - 
pt törölt a listáról és csak 

tisztniselő jagosultságát ismerte el. 

1 

fe 

van 

nelm 

HMitler különvonata 
dlütött cé autóbuszt 

13 6alo, 4 Salálos és 3 könnyebb sebesülr 

Horgalomba helyezték 
a bécs-budapesti sinzeppelint, 

amely 2 óra 58 perc alat 1eszi meg 
a két föváros köczölti uail 

állapitása szerint az okozta, hogy a 
nagy sebességgel haladó autóbusz a sü- 
rü küödben nekirohant a leeresztett 
sorompónak s ápnen abban a pillanatban 
ért a vasuti pá 
különvonat odaért. A rohanó lokomotiv 
még néhány száz méteren át görgette 
maga előtt az autóbuszt és utasait. 
Amikor a vonat megállt, az utasok 

egy része kiözönlött a szerencsétlenség 
szinhelyére és első segélyben részesitet- 
te a sebesülteket. 
Bár a kiadott hivatalos jelentés ezt 

nem emliti, kétségtelen, hogy a társas 
gépkocsit az a különvonat gázolta el, 
amelyen Hitler és kormánya több tagja 
visszatérőben volt Brémából, ahol részt- 
vett a Scharnhorst nevü nagy gőzhajó 
vizrebocsátási ünnepélyén. 

szaszmesmnuezan 

minthogy a vámvizsgálatot is csak Bécs- 
ben és Budapesten eszközlik 
A Bécs-Budapest közötti villámvonat 

forgalomba helyezése gyakorlatilag eb- 
ben a vonatkozásban is aláhuzza a ma- 
gyar-osztrák kapcsolatok jelentőségét, 
amelyet a két ország államférfiai éppen 
most hangoztatnak ünnepélyesen a ma- 
gyar fővárosban. 

Kélt elszánt betörő siralm
as 

érlete N 
iz egyik autóra akart feluérani, de véresen terült el a kövezeten, 

a másikat az üldöző detektiv golyója teritette le 

agyváradon 

mikor a rendőrség épülete elé érkeztek, 
Farkas kiugrott őrzői kezei közül és 
egy éppen arra haladó belényesi jelzésü 
autóra akart hátulról felkapaszkodni. 
Az ugrás nem sikerült, Farkas fejére 
zuhant és vérző fejjel terült el az ut- 
ca kövezetén. 
A második betörő az igy keletkezett 

zavart akarta kihasználni és a Kőrösi- 
utca iránvába 
futásnak eredt, mire egyik detektiv 
utána lőtt revolverével: a golyó talált, 

a betörő forgócsontját roncsolta szét. 
Mindkettőjük sérülése olyan sulyos, hogy 
rabkórházba szállitották a sikertelen 
szökés hőseit. 
mnmzez 

nagybányai különös kisajátitások legujabh fordulata 
A járásbiró sem irkálhat önkényesen a telekkönyvbe 

Most következik a dolog hajmeresztő 
része. A járásbiróság - mint telekkönyvi 
hatóság - 
egyszerüen értesitette a várost. hogy a 
nagybányai festők által annyiszor meg- 
festett Klastrom-rétet és töhb magán- 
személy telkét kisajátitotta és megejtbe 
a telekosztást, az illelő köztiusztviselők 
nepére a telekkönynben is előjegyezte a 
tulajdonjogot. 
Nagybánya városánál nagy megdöbbe- 
néssel fogadták az önkényes és minden 
jogalapot nélkülöző intézkedést. Nyom- 
ban perrel támadták meg az illetéktele- 
nül eszközölt kisajátitás telekkönyvi elő- 
jegyzését. A város fellebbezéséhez csat- 
akoztak a magánosok is. Addig azonban 
többen a kisajátitástól való félelmük- 
ben potom áron tuladtak ingatlanaikon. 
A szatmári törvényszék most foglalko- 

zott az üggyel és 
elrendelte a telekkönyvi előjegyzések 
törlését, 
A város ugyanakkor az igazságügymi- 

niszternél feljelentette a járásbirót. Az 
igazságügyminisztérium Erdős Ferenc 
törvényszéki elnököt küldötte ki a nagy 

feltünést keltett ügy kivizegálására. 

yára, amikor a száguldó 

A vonat utközben sehol sem áll meg, 
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KIÁLLITÁSA 

Nagyvárad, december 16 
Ötven banival emelkedett a kenyér 
ára Nagyváradon, mert a pékek és mal- 
mok szigoru kartellbe léptek. Szerződé- 
sük magas kárpénzt köt ki arra az eset- 
re, ha valamelyik megszegné a megegye- 
zést és igy Nagyvárad egész területén 
megdrágult a kenyér. 
A város lakosságának körében nagy 

nyugtalanságot keltett az áremelés. Az 
időközi bizottság ülésén Jivulescu taná- 
csos szóvá is tette a kérdést és kijelen- 

. 

Felmentő itélet 
egy különös valula- 
csempészési ügyben 

Máramarossziget, december 16. 
Érdekes valutacsempészési ügyben ho- 

zott felmentő itéletet a máramarosszigeti 
törvényszék Vreto-Botos-tanácsa. 
Imlauer Sándor szlatinai illetőségü 
csehszlovák állampolgár Palesztinába ké- 
szült kivándorolni és ismerősei tanácsára 
egy bukaresti hajóstársasághoz fordult, a 
mely kivándorlási utlevelek kijárásával 
is foglalkozik. A hajóstársaság hajlandó- 
nak is mutatkozott, hogy a szükséges ira- 
tokat megszerezze, amelyek a kivándor- 
láshoz szükségesek, de egyben értesitette 
lImlauert, hogy ezügyben személyesen 
kell Bukarestben jelentkeznie és letétbe 
helyeznie 32 ezer lejt a felmerülő költsé- 
gek fedezésére. 
Imlauer le is utazott Bukarestbe és 

magával vitt 3533 ezer lejt, de ezt az ösz- 
szeget nem jelentette be a máramarosszi- 
geti vámhivatalná! akkor, amikor az ösz- 
szeget Csehszlovákiából magával hozta. 
Bukarestben jelentkezett is a hajóstár- 

saság irodájában, amikor kiderült, hogy 
Imlauer csehszlovák állampolgár, amit a 
hatóstársasággal előzetesen nem közölt, 
ugyhogy a román hatóságok nem adhat- 
ták ki számára a kivándorlási utlevelet. 
Imlauer ezek után Bukarestből vissza- 

jött Máramarosszigetre és innen akart 
visszatérni Csehszlovákiába. A határnál 
azonban a vámvizsgálat alkalmával 

a vámtisztviselők megtalálták nála azt 

.
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Nagyvárad 50 banival 
megdrágult! a kenyér 

A 6Satóság rendszabályra készül az árdrágiió 
pék- és malomkaritell ellen 
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tette, hogy a kenyér árának 
annál inkább is indokolatlan, mert a 
buza ára egyre esik. 
Mosoiu időközi bizottsági elnök beje. 

lentette. a megyefőnöktől erélyes hangu 
táviratot kapott, hogy lépjen fel az ár- 
drágitással szemben. Az időközi bizott- 
ság megkisérli, hogy békés uton birja 
engedékenységre a kartellt, de ha ez 
nem sikerül, a miniszteriumtól kérnek 

védjék a lakosság érdekeit. 
..i . . el í 

- Elrontott gyomor, bélzavarok, émelygés, 
kellemetlen szájiz, homlokfájás, láz, székszoru- 
lás, hányás vagy hasmenés eseteinél már egy 
pohár természetes „Ferenc József keserüviz 
gyorsan, biztosan és kellemesen hat. 

az ötvenháromezer lejt, amelyet Im- 
lauer eredetileg Csehszlovákiából ho- 
zott magával. 

A vámhivatal valutacsempészés miatt 
Imlauer ellen jegyzőkönyvet vett fel, a 
nála talált pénzösszeget elkobozta és az 
iratokat áttette a máramarosszigeti 
ügyészséghez, ahol elrendelték Imlauer 
előzetes letartóztatását. 

Ilyen előzmények után került az ügy 
az itteni törvényszék Vreto-Botos bün- 
tetőtanácsa elé. A főtárgyaláson Odovi- 
ciuc Joan ügyvéd, Imlauer védője azza! 
érvelt, hogy büncselekményről nem lehet 
szó, mert a vádlott minden kétséget ki- 
záróan nem csempészett valutát, csupán 

egy formalitást mulasztott el. amikor nem 
jelentette be a román vámhivatalnál, 
hogy 33 ezer lejt hozott be magával Cseh- 
szlovákiából, mert ha ezt megtette volna, 
ugy semmi akadálya sem lehetett volna 
annak, hogy a kérdéses összeget Imlauer 
visszavigye az országból. 

Minthogy a tárgyalás folyamán kihall- 
gatott tanuk igazolták, hogy az 53 eze 
lejt Imlaner valóban magával hozta 
Csehszlovákiából, a törvényszék helyi 
adott a védő érvelésének és Imlauert fel- 
mentette a valutacsempészés vádja alól. 

Azz ügyész a felmentő itélet ellen fel. 
lebbezést nem jelentett be, ugyhogy az 
jogerőre emelkedett. 

emelése 

engedélyt az ármaximálásra, hogy meg 



tani. 

. oldal 

Temesvári 

képkiállitás 
Elmultak már azok az idők, amikor 

lánglelkü, vagy galamblelkü vidéki pik- 
torok kiállitásairól a helybeli lapok ra- 
jongó dicsériádákat irtak és amikor a 
közönség özönlött a szép iránti vágyait 
kielégiteni, méghozzá olyan mértékben 
kielégiteni, hogy pénzt is adott a képért. 
Nem igy Temesváron. Egy-egy hely- 

beli kartárs még mindig szivesen irja le 
a kiállitás megnyitása után, - ha szé- 
pen megkérik - az obligát dicsériádát 
és az is előfordul, hogy egy-egy kemény 
szivü kereskedőt vagy igazgatót be lehet 
csalni egy ilyen ugynevezett kiállitásra. 
Esetleg meg is vesz egy képet. 

Jellemző azonban, hogy gondterhes vi- 
lágunkban mégis vannak bizonyos mü- 
vészek, akik sikereket érnek el. Nem 
annyira festési, mint talán inkább szem- 
fényvesztési és széditési müvészetükkel. 
Ez törvényszerüen azoknak sikerül csak, 
akik festeni egyáltalán nem tudnak, de 
széditeni aztán annál jobban. Ezzel 
szemben azonban minden városban meg- 
bujik embertársaitól megcsömörölve 
egy-egy tényleges müvész, aki annak 
örül, ha nem kell emberrel találkoznia, 
de akivel a nagyérdemü közönség sem 
kiván találkozni, mert hiszen „ma any- 
nyi gondja van az embernek, oh. .." A 
nagyérdemü közönség a müvész urral 
nem kiván találkozni, mert vásárolni 
nincs módjában. Ha ellenben megjele- 
nik a láthatáron valami vándor piktor- 
kókler, aki a nagyságos asszonynak mé- 
lyen a szemébe néz és a doktor, a mér- 
nök, az igazgató, vagy elnök urnak a 
hasába lyukat beszél, megtörik a kér- 
lelhetetlenség zománca a sziven és a re- 
pedéseken kicsurran valamely képért 
néhány száz vagy néhány ezer lej.. 

* 
Mindezt pedig csak azért mondom el, 
mert nagy hire jár a városban egy „fes- 
tőprofesszornak', akinek kérésére egy- 
egy kartárs a közönséget félrevezető és 
magasztaló kiállitási birálatot irt. 
Mélyen erkölcstelen és lealázó csele- 

kedetnek érzem ezt némely kartársaim 
részéről, mert ahogyan belépek erre a 
kiállitásra, halk borzadály fut hátamon 
végig, hogy mit merészelnek egyéb fog- 
lalkozás hijján holmi képmázolók mü- 
vészetként a közönség szemei elé bocsá- 

Miután végig nézem a huszonöt képet 
és látom a „görög királynő portréját' és 
anzix után a „perzsa vásárt" s egyebeket, 
megállapitottam, hogy ez a „müvész 
még levelezőlapról is rosszul másol. És 

miután megállapitottam, hogy egy hét 
16 óta, amióta kiállitása nyitva van, 

ezer lejért adott el. Megszólitom ezt a 
kóklert, aki elmondja magáról villám- 
sebesen összes sikereit és, hogy Varsó- 
ban az akadémián volt tanár, - amit ki- 
jelentem, nem hiszek el ugy, mint kar- 
társaim, akik róla dicsériádát zengtek. 
A szóáradat derekán végre menekülés- 

be kezdek, amikor az ajtóban megkérdi 
a jtanár ur": - Foglalkozik müvészet- 
tel: 
Az ajtóból visszafordulok és villám- 

gyorsan elhatározom, hogy meglepem 
a „tanár urat' a következő hárijánosi 
állitással: „Igen uram, müvészettörténe- 
tet tanultam Wölflinnél, Zürichben, de 
Berlinben is foglalkoztam hasonlókkal 
és Párisban és egyebütt is. Alászolgája! 
A bőbeszédü levelezőlap-másoló hirte- 

len nyel egyet és szájához kapva, mond 
valamit, ami ugy félfüllel elkapva, ugy 
hangzik, hogy: - „Ajvé..." 

Elszomorodva és irtózattal sietek az 

utcán és elgondolom, hogy egy jobb 

izlésünek hitt bankigazgató ? ezerért 

vásárolt ettől a.. nem tudom minek ne- 
vezzem. De él itt a városban egy tehet- 

séges és nagy piktor, Podlipny Gyula, 
aki moziplakát festéssel keresi napi ke- 
nyerét. És van Kolozsvárt egy Szolnay 

Sándor nevü festő, akinek még a mo- 

ziplakát könyör-adománya sem jut. És 

eszembe jut a fiatal Leon Alex, aki eb- 

ből a kétségbeesésből Prágába menekült 
és néhány nap előtt a következőket irta 

egy levelezőlapon: „..itt éppen olyan 
tiszteletreméltóan sötétfejüek az embe- 
rek, mint odahaza és az éhezés itt is az 
otthoni recept szerint folyik, még otthon 
megtanuam a kárpitos mesterséget. ugy 

-
 

Tudósitónk jelenti: Parázs verekedés szinhelye 
volt az Élesd melletti Kőalja. Az élesdi vá- 
sárra a szomszéd falvakból is nagy embertö- 
meg özönlött be és mint minden vásár alkal- 
mával, most is a falusiak egy kissé berugott 
állapotban tértek haza falujukba. Egy csoport 
kőaljai ember hazafelé tartott, amikor a falu 
határában egy 50 főből álló, botokkal felszerelt 
embercsoport állta el az utjukat. Szóváltás ke- 
letkezett, mire a támadók botukkal ütlegelni 
kezdték a békésen hazatérő csoportot. A haza- 
térő csoport majdnem minden tagja megsebe- 
sült. A legsulyosabban Stef Teodor sérült meg, 
akinek késsel levágták az orrát, a lábszárába 
szintén késsel beledöftek. A nyomozás megin- 
dult. . 

Vásár utáni háboru sulyos sebesültekkel. - Felhivás. A szokásos évi felülvizsgálati 
munkálatok rendjén a tiszteletpéldányok felül- 
vizsgálatára is sor került. A tiszteletpéldányok 
igen nagy részénél nem tudjuk megállapitani, 
hogy azokat milyen cimen küldjük s ennélfog- 
va ezuton kérdést intézünk mindazokhoz, akik 

tőlünk tiszteletpéldányt kapnak, sziveskedjenek 
velünk forduló postával közölni: 1. Mi a fog- 
lalkozásuk. 2. Milyen cimen inditottuk a tisz- 
teletpéldányt? Akiktől december 22-ig nem ka- 
punk választ, azoknak a példányait beszüntet- 
jük. - Brassói Lapok kiadóhivatala. 

(*) Elveszett péntek este 7-8 óra között 
a Kolostor-u, Buzasor, Kapu-utcai utvonalon 
egy arany női karkötőóra. Becsületes megta- 
jáló kéretik azt Brassó, Vár-u. 64 szám alatt 
Kainéknál leadni. 

ABLAK 
.a 

Körülbelül három hónappal ezelőtt b eszámoltunk arról, hogy Sepsiszentgyör- 
gyön Tutuianu Ioan gazdasági tanácsos szerkesztése alatt egy uj román nyelvü 
hetilap indult meg Neamul Nostru cim alatt s azzal a céllal, hogy az elmagyaro- 
sodott székelyeket visszaédesgesse a románság kebelébe. Legujabb számában van 
egy cikk, abból idézzük ezt a nehány mondatot. „Sepsiszentgyörgy központjában, 
alig nehány lépésnyire a rendőrségtől és az ügyészségtől, van egy bodega-cuk- 
rászda, amelynek tulajdonosnője egy özvegyasszony. Tulajdonképpen román, 
minthogy a férje román ember volt, mégis magyar üzletvezetőt tart. Sőt mi több, 
nemcsak az üzletvezető magyar, hanem a személyzet is csupa magyarokból és 
zsidókból kerül ki s egyetlen román sincs közöttük. Ez azonban mind semmi, ha- 
nem ez az özvegyasszony még azzal is tüntet irredenta és magyar érzelmei mel- 
lett, hogy bodegájának kirakatát állandóan magyar nemzeti szinekkel ékesiti fel 
olyan formán, hogy a kirakatba paprikás kolbászt (piros), krémes palacsintát (fe- 
hér) és ecetes ugorkát (zöld) rak ki. Más alkalommal pedig ugyanezeket a szine- 
ket szörpből, barack-lekovárból és sziloa befőttből állitja elő s igy próbálja Sepsi- 
szentgyörgy magyar 
igy tovább nem mehet. 

érzelmü lakosságát bodegájába csalogatni. 

Ugyebár kár volna ehhez hozzányalni. Igy tesszük ki érintetlenül az ablakba 

DÉLAMERIKA NAPOLEONJÁNAK 

nevezi a hálás Paraguay Estigarribia José 
Félix tábornokot, aki maroknyi csapa- 
tával döntő győzelmet aratotlt a jópal 

nagyobb boliviai hadsereg felett, 

- 14 év helyett tizenkettőt kapott a nagy- 
váradi gyilkos. Nagyváradról jelentik: A nagy- 
váradi tábla szombaton délelőtt itélkezett Ban- 
csa József görögoldali gyilkos ügyében, aki 
1983. végén a Görögoldalon meggyilkolta Jám- 
bor Imre 19 éves kárásztelki legényt és a holt- 
testet bestiális módon meggyalázta. A tör- 
vényszék a gyilkost annak idején, gyilkosság- 
ért, hullagyalázásért és rablásért 14 évi és 6 
havi fogházbüntetésre itélte. A most megtar- 
tott táblai tárgyaláson a biróság az itéletet 
12 évi fegyházbüntetésre szállitotta le, azzal 
az indokolással, hogy Banca József csak gyil- 
kosság büntettében vonható felelősségre, mivel 
hullagyalázást és rablást a nyomozóközegek 
félrevezetéséért követett el, hogy ezáltal a gya 
nut magáról elterelje és a hatóságok előtt 
sexuális gyilkosság látszatát keltse. 
- HBétfőn megkezdik Brassóban a 

nyugdijkifizetéseket. Annak ellenére, 
hogy e hónap elején a novemberi illet- 
ményeket kifizették, a karácsonyi ün- 
nepekre való tekintettel a pénzügyigaz- 
gatóságon hétfőn kezdik fizetni a de- 
cember havi nyugdijakat. Igy a jogo- 
sultak már a karácsonyi ünnepek előtt 
hozzájutnak illetményeikhez. A kifize- 
tések sorrendjét még nem állapitották 
meg, de magánértesülés szerint a ren- 
des abc sorrendben fogják a kiutaláso- 
kat megtenni. 
- A lHelsült óriás és a 0 csoda. Itt van 

végre, amit ugy várt a gyermekvilág, itt van 
a mai mesekönyv: a rádió és a filléres vo- 
nat, a repülőgép és a villanyrendőr, a mozgó- 
lépcső és az ébresztőóra, az automobil és az 
emelőrud, hol vidám, hol meg szomoru törté- 

a rajzolgatás mellett, de azzal sincs mit 
kezdeni - ha már egyszer „müvész" az 
ember... 
Podlipny. Szolnay, Leon, én megfej- 

tettem sorsotok titkát: legyetek lengyel 
nemesek, másoljatok anzixot, locsogja- 
tok órák hosszat, nézzetek tüze- 
tesen és mélyen a nagyságos 

Nem lehet baj belőle, mert ez csak „zöld" az egész. 

neteivel. Török Sándor humora; Lányi Imre 
ellenállhatatlanul kacagtató rajzai egyszeribe 
meghóditják az olvasók apraját-nagyját. Török 
Sándornak, az ifju generáció egyik legtehet- 
ségesebb képviselőjének valóságos kis remek- 
müve „A felsült óriás és a 9 csoda", amely 
nagy albumalakban, gyönyörü diszes kötésben 
és páratlanul diszes kiállitásban jelent meg, hi. 
ven az uj ifjusági sorozat jelszavához: „A leg- 
jobb magyar és külföldi irók s legkitünőbb 

Már pedig ez 

rajzolók müvei a magyar ifjuságnak". Kitünő 
kiállitásban, diszes kötésben 108 lej. Megren- 
delhető a Brassói Lapok könyvosztályában, 
Brassó, Kapu-utca 56-58., az udvarban. 

(*) Csermely Gyula. A mi két miatyánk kö- 
zött van c. regénye ujból kapható. A szere- 
lem harca a hittel, a multtól való elszakadás 

lelki válsága és a kitüzött célért való heroikus 
küzdelem éposza. Ára félkeménykötésben 120 
lej. egészvászonba kötve 144 lej. Kapható a 
Prassói Lapok könyvosztályában, Brassó Ka- 
pu-u. 56-58 az udvarban. 

- Az anya munkában volt: halálra 
égtek a gyermekek. Aradról jelentik: 
Szabó Mártonné munkásnő Trombitás- 
utca 26 számu lakásából szombaton reg- 
gel füst szivárgott ki. A szomszédok, 
miután hiába zörgettek, a bezárt ajtót 
betörték. A szobában sürü fojtogató füst 
terjengett, a függöny lobogó lánggal 
égett. Az ágyban egymást átölelve fe- 
küdt a munkásnő két és fél éves kislá- 
nya és négy éves kisfia. Mindkettőjük 
testét borzalmas égési sebek boritották. 
Kórházba szállitották a két szerencsét- 
len gyermeket állapotuk reménytelen. 
A kihivott tüzoltók eloltották a tüzet és 
megállapitották, hogy mig az anya mun- 
kában volt, a kályhából kipattant szik- 
ra meggyujtotta a pamlagot, a füst el- 
kábitotta a két gyermeket és nemsokára 
a lángok belekaptak az ágyba is. Meg- 
inditották a vizsgálatot. 

- Hatvanmilliót jegyeztek Biharmegyében 
az államkölcsönből. Nagyváradról jelentik: A 
pénzügyigazgatóság végleges összeállitása sze- 
rint Biharmegye területén a belföldi kölcsön- 

jegyzés eredménye 60 millió lej, amelyből 47 
millió lej magánosok, 13 millió pedig állami, 
megyei, városi és községi jegyzésekből tevődik 

1 össze. 

- Felcsikon faraktárt létesit a székely 
fakitermelő szövetkezet. Csikszeredáról 
jelentik: Az eddig igen szép és elisme- 
résre méltó eredménnyel dolgozó első 
székely fakitermelő és értékesitő szö- 
vetkezet elhatározta, hogy a faárak szin- 
vonalának fenntartása érdekében Fel- 
csikon faraktárt létesit és a székely 
gazdák piacra kerülő fáját megfelelő 
napiáron, készpénzzel felvásárolja. Az 
igazgatóság három tagot küldött ki az 

.................................... 

asszony szemébe és a doktor ur, 
a mérnök ur, az igazgató ur és az elnök 
ur szivén esetleg megtörik a kérlelhetet- 
lenség zománca és a repedéseken kicsur- 
ran majd elétek a kosztot, lakást és ru- 
házatot jelentő néhány száz, vagy né- 
hány ezer lej.. 

r
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idevonatkozó tárgyalások lebonvoli. 
ra. A faraktár, még volitásá 
megnyilik. 

Időjárásjelentés. A bud 

épesti időjáráskutató in 
jelentése szerint változat! 
/7jhőmérséklet mellett. élket 

/4éli szól, sokhelyütt nagyom 
arányu esőzések. ; 

- Leharapta felesége orrát a válót 
ben levő férj. Nagykárolyról jelenti 
Különös feljelentést tett a rendőrsé c 
ifjabb Csökör Istvánné. Szerinte fér 
akitől válófélben van, pénteken ég 
megtámadta az utcán, földreteperte 
ugy beleharapott az orrába, hog ű ; ; OTvos 
nak kellett visszavarrnia a valósá ga 
levált husrészeket. A férfit letartóztattálk 
- Tolyajilogás véletlenül. Tegna 

délben a brassói rendőrség két agili tá 
tisztviselője, Visan és Wagner komisza" 
rok különös körülmények között fogial p 
le két tolvajt. Éppen ebédelni mente h 
amikor a piacon szembetalálkoztan k 
Bédi Miklós keresztényfalvai lako ki 
sal, aki már régi ismerőse a rendőrség vi 
nek. Vele ment Togoi J. almásmezei [ ve 
gény is. A komiszároknak gyanus vo d 
Bédi telt hátizsákja s érdeklődni kezdtep y 
a tartalma iránt. Kiderült hogy a hát g3 
zsákban egy pár uj bakancs és egy ti le 
sző volt. Megállapitották, hogy Bédi ne 
egy Balog nevü cipészmester sátorába tő 
lopták az árukat. A „véletlenül" lefüle tu 
embereket átadták az ügyészségnek. rö 

: sz 

[4 . . [/ . A nagyváradi rendőrség ? 
kezébe került az országo 2 

[4 . e csempészszervezet listája na 
Nagyvárad, december 16 ha 

A nagyváradi vámhivatalnak bizalm: en 
értesülés alapján tudomására jutot 
hogy a városba nagymennyiségü vám a 
latlan zaharin érkezett. A nagyarányh l 
szállitmányból a csempészek métermázs 
szám látták el a váradi kereskedőkel . 
Szombaton délelőtt a vámihvatal feljelel a. 
tésére a rendőrség számos kereskedő 4 
csempész lakásán házkutatást tartott. Iik 
házkutatás nem járt a várt eredmén na 
nyel, mivel a csempészett áruból csa 
kis mennyiséget találtak meg. A házk 

tatások tulajdonképeni eredménye 
volt, hogy a csempészett zaharin helyet 1 
a rendőrség birtokába került a románii 
csempész szervezet tagjainak teljes c elő 
me és lakjegyzéke, amelyet a nagyvár: 
di rendőrség azonnal szétküldött a töl 
bi városok illetékes hatóságai közeg 
nek. Jó időre ennek a jövedelmező szal 
mának is bealkonyult. 

UJFAJTA TOLVAJLAS el 
Egy angol müszerész unalmában elmés k ját: 
dobozt szerkesztett. A doboz - amelyne az 
rendszeréről a tudósitás nem számol be Vas 
magához „vonzza" az értéktárgyakat. Felesle nye 
gesek a régi módi „erőszakos" betörőszerszá len 
mok, elég: odatartani a dobozt a kiszeme 
tárgyhoz és már - beleröppen! A müszerés 
eleinte családi és baráti körben próbálta 
a tréfás betörő: alkalmatosságát. Minden ese 
ben pompásan bevált a „móka", az órák, : 
asztalon felejtett gyürük, hipp-hopp - eg 
szempillantás alatt odavándoroltak a boszo 
kányos kis iskatulyába. A feltaláló aki Fl 
muthban aratott sikereket e találmányáv 
megunta foglalkozását, amely - jobb hij 
ban - abból állott, hogy az üzletek fénye 
tükörablakait tisztogatta. Megunta és Londom 
ba ment, hogy a tudásának megfelelő foglalkó D 
zást kapjon. A csodadoboz persze vele v0 legn 
sőt akkor is vele volt, amikor a hatalmas Sel , cs 
fridge-áruházban gyönyörködött a kirakot bogi 
egymásra halmozott árukban. Addig gyi 
nyörködött, mig kisértésbe jutott, hogy 0 
mindjárt, a helyszinen kipróbálja találmány? 
Az első kisérlet meglepően sikerült. Ügyese 

sz) 

„dolgozott" a feltaláló, mert néhány hét ala h 
már jelentős értékü árut tüntetett el, amik o 
rajtakapták. Hiába mondogatta, hogy ő nel ked 
követet el szabálytalanságot, pontosan beta tehe 

totta a felirások figyelmeztetését, hogy: poll 
kiállitott tárgyakhoz nyulni tilos - még lott. 
elfogták és két hónapi börtönre itélték. 

AZ ARADI PIACI ÁRA A 
Gabonanemüek: Buza 390-400, gy 

ge felhozatal, irányzat szilárd, tene kin. 
170, árpa 260, zab 250-240. Zöldség 'i 
zelék: ogyma 4-5, fokhagyma 
20, káposzta fejes 1-3. Vetemény: e me 
gonya 1-1.50, száritott bab 4-6. CY töbl 
mölcs: alma 4-10, körte 4-20. Majo táz 
ság: liba 70-300 kacsa 60-130, ÍY ma 60-80, csirke 25-50, pulyka 160-2 hi, Tojás: 1.20-140, Hus: szarvasmarha 
sulyban 7Z-8, borju 15-16, sertés tudi 
18, Takarmány: széna 100-120. Iucer G 
140-160, szalma 50-355. Tejnemü: ep 
tej 4-5 (a mult heti drágulás után, 100 fe vidéki tejszállitó négylejért is áru álm 
literét) tejfel 30-35, tehénturó tam, 

juhturó 26-28, vaj 60-270 lej. 
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Egv városi vizmü regénve 
.aa 

Marosvásárhely, december 13 
A meglepetés ott kezdődik, amikor a 

tájékozatlan idegen szájához viszi a ká- 
véházban a feketéhez felszolgált obligát 
pohár vizet. Kiderül, a viz nem is viz, 
hanem ásványviz és érthetetlen csodál- 
kozással veszi tudomásul a pincér ama 
kivánságodat, hogy szeretnél egy pohár 
vizet az ásványviz helyett. Végül, lát- 
va, hogy tapasztalatlan idegennel van 
dolga, megmagyarázza, hogy a vásárhe 
lyi viz nem alkalmas ivásra, legalább is 
gyanus, tehát jobb, ha a ásványviz mel- 
lett maradsz. Ki tud egy pincér érvei- 
nek ellenállni, különösen, ha szemlélte- 
tően magyarázza a rozsdavörös árnyala- 
tu viz hátrányait? Vigasztalódsz a meg- 
rögzött alkoholisták jelszavával, amely 
szerint a viz egyedül mosdásra alkal- 
mas folyadék. 
Ám ezzel se sokáig. Rövidesen kitü- 

nik, hogy a viz nem minden alkalommal 
engedelmeskedik a nyitott csap óhajá- 
nak és konokul bennmarad a csőben, 
ha pedig engedelmeskedik, még fürdésre 
sem éppen gusztusosan folyik elő az 
emlitett rozsdavörös folyadék. 
Időközben néha javul a helyzet, mert 

a város állandóan próbálja átmeneti 
jellegü javitásokkal válotztatni a hely- 
zeten, de a lényegen, a vásárhelyi rossz 
és kevés vizen, eddig még nem tudott 
radikálisan segiteni. 
Ennek az oka eredendő hibában rej- 
lik. A marosvásárhelyi vizmüveket an- 
nakidején egy 30 ezer lakosu városra 

tervezték - papiron. 
Hat hónanp alatt rájöttek, hogy ez a 

pirosszámitás a gyakorlatban teljes 
csődöt mondott. 
A vizszolgáltatásra tervezett négy kut az 
előirt vizmennyiségnek a felét sem szol- 
gáltatta. 
,De még ennél is sulyosabb baj 
hogy a viz annyira vasas volt, 
ivásra alig volt használható. 
Egyelőre azon igyekeztek, hogy leg- 
alább ezt a hibát kiküszöböljék, épitet- 
tek tehát egy vastalanitó készüléket. A 
fátum azonban következetesen üldözte 
az eleve elhibázott vizmüveket, mert a 

volt, 
hogy 

vastalanitó sem felelt meg a követelmé- 
nyeknek, s a viz továbbra is élvezhetet- 
len maradt. 
Ekkor meghivtak egy bécsi céget, 

hogy tegyen propoziciókat a vizművek 
rendbehozatalára. A cég kiküldte szak- 
emberét, aki uj kutak épitését és továb- 
bi próbafurásokat ajánlott. Ezzel is pró- 
balkoztak de eredménytelenül: a viz- 
szolgáltatás sem mennyiségileg, sem pe- 
dig minőségileg nem javult. 
Végül megunták a kisérletezéseket és 

1914-ben meghivták Kajlinger Mihályt, a 
budapesti vizmüvek igazgatóját, hogy 
tegyen végre konkrét javaslatot a vásár- 
elyi vizmüvek végleges rendbehozata- 

lára. Kajlinger lejött és azt ajánlotta, 
ogy vizszürők utján javitsák fel a 

Maros vizét. 
A tanácsot megfogadták, egy német cég 
utián elkészittették a vizszüt ő terveze- 
tét, amely szerint jobb vizet reméltek s 
ezenkivül 
napi 5600 köbméterre emelték volna 
a vizszolgáltatást, 

ami meg is felelt volna a szükséglet- 

] nára rugtak, ami nem lett volna 

nek. A költségek egymillió aranykoro- 

. " 

" " 

" 
- 

. 
« 

Folik, vagy nem folik, 
ez ilft a kérdés 

és gyakran nem folyik - ez a szomoru felelet 
A marosvásáröelyi vizmüvek 23 éves problémája 

aka- 
dály, mert egy svájci pénzintézet, a 
Bangue Fonciere de Jura hajlandó volt 
az egymilliót kölcsönözni. 

ost már igazán minden a legszebb 
rendben volt és ugy nézett ki a helyzet, 
oOgy 
Vásárhely végre hozzájut az áhitott 
vizhez, amikor kitört a háboru s az 
összes tervek az egymilliós kölcsönnel 
együtt - hogy stilusosan fejezzük ki 
magunkat - beleestek a hiányzó viz- 
e. 

Valamit mégis kellett csinálni a tartha- 
tatlan helyzet megjavitására, tehát 
ismét uj kutak furásával próbálkoz- 

holott Kajlinger annakidején megmon- 
dotta, hogy ez céltalan. A gyakorlat be 
is bizonyitotta Kajlinger igazát: a viz- 
szolgáltatás továbbra is kevésnek és rossznak bizonyult. De a háboru végé- 
ig, illetve 1922-ig igy tartott. 

Stan Vidrighn véleménye 
1922-ben végre hozzáláttak, hogy 

olyan tervet dolgozzanak ki, amely 
végleg leveszi a vizmü gondját a vá- 
rosról és a tervezet felülvizsgálására 
Vidrighin Stant kérték fel. 
Vidrighin hibásnak találta az összes 

eddigi próbálkozásokat már kiindulá- 
sukban is. Szerinte 

legelőször a vizszerzés kérdését kell 
tisztázni: kut, vagy szürési eljárás al- 

kalmasabb? 
A vita még egy évig tartott és talán 

még mindig tartana komolyabb intézke- 
dés nélkül, ha Vásárhely vizszolgáltatá- 
sa tragikus fordulatot nem vesz: 
1923-ban a rossz viz következtében ti- 
fuszjárvány tört ki Marosvásárhelyen. 

Ekkor végre belátták, hogy nem tanács- 
kozásra, hanem gyors intézkedésre van 
szükség. Intézkedtek is, de megint csak 
átmeneti intézkedés volt: 

épitettek egy 200 méteres vizgyüjtő- 
gallériát : 

és egyben - hogy végre végleges megol- 
dást teremtsenek, - előszedték az összes 
régi terveket és ezekből egy ugynevezett 
general-tervet dolgoztak ki, 

amelyet felterjesztettek a miniszterium- ! fert enitő készülék beépitését, 
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De ahelyett, hogy reám futott volna, a 
egnagyobb csodálkozásomra járni kezdte 
1 csárdást. Rosszul és nagy erővel do- 
bogtatott a kőpadlón, csufondárosan 1- 
legette magát, majd elrontott magyar 
Myelven belérikkantott a levegőbe: 
-Ritkáka bluza, hej ! 
Ahogy láttam a táncát, a ritka buzá- 

! megszerezve, egyszerre szembe ju- 
ttt, hogy illendő volna ha én is kedves 
edném valamivel neki. Megmozdultam 

ehát és véle szemben járni kezdtem a 
polkát s közben ugyancsak belérikkan- 
bttam a levegőbe: 
- Három nagy hagyma, hej! 

kAbban a percben az egyik hagymát fe- 
em repitette, de nem tudott eltalálni. S 
4 következővel még annyira sem, mert 
kiugrottam hamar a garázsból és a lej-. 

kőuton leszaladtam, mint a mókus. 
Aztán várhatott a nagy fejivel és a 

megmaradt hagymával, mert én soha 
öbbet nem mentem vissza abba a ga- 

Tázsba, amely egyébként is egy kicsi ha- 
geságon alapult: vagyis csupán azért 
uvták „Automata Garage"-nak mivel 
teon a lejtős kőuton a kocsik maguktól udtak az emeletről lefutni az utra. 
1 yalogosan s még ugy is lassan men- 
egéltem hazafelé. Most éghettek tőlem 
á nyszóró lámpák és süröghettek a va- 
napesti emberek, mert én se nem lát- 
am, se nem hallottam. De ez nem is ts0d 

tős 

REGENY 

Irta: TAMASI ARON 

riségből minden jót és nemeset kipusz- 

és apasztották az utat az én kedves és 
szófogadó lábaim, azalatt az eszem na. 
gyobb s titokzatosabb rengetegben járt, : 
mint a hargitai. Ugyanis a világ mai ál- 
lapotán és az emberi lélek kietlenségén 
ondolkoztam. Ugy találtam, hogy vala- 

hol a mélyben nagy baj rejtőzik, talán 
egy olyan szörnyeteg amelyik véglege- 
sen elszánta magát arra, hogy az embe- 

titson. Nagyon borzasztó volt, hogy ezt 
biztosan láttam, de még borzasztóbb az, 
hogy az emberek nagyrésze, mintha 
nem is tudná, hogy mit cselekszik, pénz- 
zel és oktalan gyülölködéssel eteti és 
hizlalja ezt a szörnyeteget ! 
Mire hazaértem és elkinoztak ezek a 

gondolatok, Gáspár bácsiék egyenesen 
megijedtek tőlem és nem akarták elhin- 
ni, hogy valami közönséges nagy baj ne 
talált volna engemet. Mingyárt le is fe- 
üdtem s még másnap sem keltem fel az 
ágyból, mert nagyon gyengének éreztem 
magam. Tudtam, ogy a garázsokban 
való nehéz éjjeli munka is közrejátszott 
abban, hogy kivánjam az ágyat s azért 
elhatároztam, hogy nem is fo vtatom to- 
vább ezt a foglalkozást. De mielőtt vala- 
mi más munkára rászántam volna ma- 
gam, szembe akartam ismét nézni azzal 
a nagy kérdéssel, hogy mi célra is va- 
gyunk a világon ! Erre a nagy leszámo- 
lásra három napot jelöltem ki: a keddi, 
a szerdai és a csütörtöki napokat. Azért a. mert mialatt maguktól figyelték hármat, mert az otthoni börtönben is 

ba döntés végett. 
A general-terv a 

sokat ajánlotta: 
1) ujabb vizgyüjtő-galléva épitése, 2) 
szürőtelep épitése, 3) amennyiben a 
miniszterium tud jobb tervet, mint az 
előterjesztett javaslat, a város hajlan- 
dó azt is végrehajtani. 

Az első eljárást teljesen elvetették, a 
második megoldást hajlandók voltak el- 

következő megoldá- 

fogadni, de figyelmébe ajánlottak a vá- 
rosnak egy harmadik megoldást: 

fotrásviz utján biztositani a vizszer- 
zést. 

A város a második megoldás mellett 
döntött, mert, ha jobbnak is találták a 
forrásviz bevezetését, ezt a mintegy 
százmillióval járó inveszticiót nem mer- 
ték vállalni. Érintkezésbe léptek a Ber- 
liner Anthalter Maschinenbau A. G-al, 
amelyik elkészitette a vizszürő terveze- 
tét, ezt beterjesztették ismét a minisz- 
teriumhoz, amelyik ugy döntött, hogy a 
maga részéről csak akkor hagyja jóvá 
a tervezetet, ha belföldi szakértő is felül- 
vizsgálja. Jött két belföldi szakértő is. 
Az egyik ajánlotta mindenekelőtt egy őtl amit 

hárman és különbözőképpen feleltek 
volna erre a kérdésre s most mind a há- 
rom feleletet sorra akartam venni. 
Az első nap a Kerekes ur napja volt, 

aki igy felelt volt a kérdésre: Azért va- 
gyunk ezen a világon, hogy az Ietent 
imádjuk a hazát szeressük és jót csele- 
kedjünk. Reggeltől estig gondolkoztam 
ezen a tetszetős feleleten estére a követ- 
kezőkben állapodtam meg: 
Először: nem születhettünk abból a cél- 

ból a világra, hogy az Istent imádjuk, 
mert az imádás leple alatt bárki elbuj- 
hatik s azonkivül pedig nem uaradicsom- 
ban élünk, hanem küzdelmes és bozótos 
világban, ahol az Istenimádás helyett 
példamutató cselekedetek ajánlatosak, 
vagyis arra kell törekednünk, hogy ha- 
sonlatosak legyünk ahhoz a példához, 
akit Krisztusban elénk állitott az Ur. 
Másodszor: nagy megalkuvás lenne, 

ha valaki élete céljának csupán azt te- 
kintené, hogy a hazáját szeresse mert 
ott is nagyon el lehet bujni. Mindazon- 
álta szeretni kell a hazát, mint a szülő- 
ket, de szolgálni és követni az igazságot 
kell és az emberi erényt, ahogy Krisztus 
cselekedte. 
Harmadszor: a jócselekedet már közel 

járhat az élet céljához, de vajjon ki cse- 
lekszi a jót! Én-e, amikor vittem Ed- mond ládáját, vagy amikor a szigeten 
mindenkinek szolgáltam a terjesztésnél; 
vagy pedig Krisztus, amikor kiverte a 
templomból a kufárokat? Jól meg kell 
gondolni tehát a dolgot, mert nem min- 
enki cselekszi a jót, aki ugy hiszi ma- 

gáról, hanem csak az olyan, aki a lélek 
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hétfőre várnak. 

igazsága szerint jár el. 
Másnap Pinkász urat vettem elé, aki 

viszont igy felelt volt a kérdésre: azért 
vagyunk a világon, hogy a munkásosz- tály uralmát megvalósitsuk. Tiszta egye- 

- 

7. oldal 

végre is hajtottak. Ezáltal tényleg egész. ségesebbé tették a vizet, de a nagy 
probléma 
a vizszolgáltatás mennyiségének eme- 
ése még mindig nem nyeri megoldást. 

A másik szakértő ismét a forrásviz beve- 
zetését javastolta, de az emlitett okokból a város ezt nem volt hajlandó most sem vállalni. 

Ismét Vidrighin lépett előtérbee aki odanyilatkozott, hogy mielőtt na- gyobb baj lesz, 
sürgős átmeneti intézkedésre vani szükség, 

Kidolgozott egy tervet, amely szerint a talajviz mesterséges bővitése utján sze- rezzenek vizet az ugynevezett „filtráló" eljárással. A meglevő vizgyüjtő-galléria mellé ujabbakat épitsenek a vizszolgál- tatás emelésére. Ezt a javaslatot elfo- gadták és hozzáláttak a megvalósitásá- hoz. 1933-ban és 34-ben eszközöltek ja- vitásokat Vidrighin tervei alapján és si- erült valamivel feljavitani a vizszol- gáltatást. Ez 
belekerült eddig egy millió 600 ezer ejbe, de végleges megoldás még min- ig nincs. 

város egyes részein, különösen a 
magasabban fekvő részeken, csak bizo- nyos időközökben van vizszolgáltatás, rendszertelenül és a szegény polgár ag- 
gódva figyeli: folik, vagy nem folik? 

a szerencséje van, megindul, rozsda- 
barnán, és sóhajtva emlegeti elődeit, a 
kik ilyen szépen kitervezték számára 
ezt a véletlen szeszélyétől függő találós- 
kérdés-játékot. 

Asztalos Sándor 

Felmentették RNóőth Lajos bankárt 
Szatmár, december 16. 

A szatmári törvényszék szombaton 
délben hirdetett itéletet Róth Lajos ban- 
kár bünperében, akit 19 rendbeli csalás- 
sal és 9 rendbeli sikkasztással vádoltak. 
A törvényszék egyik vádpontot sem lát- 
ta beigazoltnak és ezért Róth Lajost 
felmentette a vád és következményei 
alol. 

Héttlőre várnak itéletet 
Kun Andor és társai 

ügyében 
Kolozsvár, december 16 

A Kun Andor-féle feketeszesz bün- 
per tárgyalását szombaton délelőtt foly- 
tatták a kolozsvári törvényszéken. 
Xantopol dr. fejezte be védőbeszédét, 
majd Weisz dr. védő beszélt Salamon 
Bertalan érdekében, Kifejtette, hogy Sa- 
lamont nem ls et elitélni, mert csak al- 
kalmazott volt és főnöke utasitásait haj- 
totta végre. Ezután Colfescu ügyész és 
a védelem között fejlődött ki kisebb 
szóharc. A tárgyalás még tart, itéletet 

M 

nes ut és sok igazság látszott ebben a fe- 
leletben és szivem szerint, mint szegény 
ember és küzködő munkás, nagyon haj- 
lamos voltam arra, hogy bételjek ezzel 
a céllal, de egyet nem tudtam eldönteni. 
Ez az egy pedig az volt, hogy vajjon a 
világ sorsa vagy legalább a jó és igazsá. 
gos emberek sorsa jobbra fordulna-e, ha 
a munkásosztály uralmát meg tudnók 
valósitani. Bár sok hitvány és sanyarga. 
tó munkást láttam eddigelé, mégis ugy 
gondoltam, hogy sok keresni való van 
ebben a feleletben, mert aki sokat pró- 
bált és tapasztalt, annak tudnia kell. 
hogy az igazságot leggyakrabban a szen, 
vedők és a dolgozók oldalán lehet meg. 
találni. 

A következő, vagyis a csütörtöki na- 
pon, annak a kedves és jószivü Győző- 
nek a mondásán gondolkoztam, aki igy 
szólott nekem: azért vagyunk a világon, 
hogy ragaszkodjunk hozzá! Sokszor el- 
ismételtem magamban ezt a játszi cél- 
adást, de inkább tudtam nevetni rajta, 
mint gondolkozni. Később azonban ki- 
derült, hogy nem volt igazam, amikor 
nevettem a Győző mondásán, mert ami- 
képpen a felhőket és az eget is a játszi 
madarak tudják a legjobban megközeli- 
teni, ugy az igazságot is nem a nehéz és 
ókulárés bölcsek, hanem a repdeső lel- 
kek és a játékos szivek. 
Még messze van azonban annak a ne- vezetes kiderülésnek az ideje s nemcsak messze van, hanem sok munkás és gaz- 

dag tapasztalaton keresztül vezetett 
odáig az ut. 

a sorjában akarok menni, mint ahogy rendes embereknél általában szo- 
kás, akkor elsőnek a „Gingers Club"-ról 
és az ottvaló kedves, de viszontagságos életemről kell egyetmást elbeszélnem. 

(Folyt. köv, 

.
 

.
.
.



e 

.
.
.
 

..................... 

Groza Péter, az exkegyelmes 
ur és ami körülötte zajlik 

Groza Péter, a többszörösen volt miniszter, 
mz erdélyi román politikai élet hajdani vezető- 
egyénisége örök téma, beszédtárgy Déván. Aki 
nem élt ebben a kis vidéki városban, az fo- 
galmat sem alkothat magának arról, milyen 
nimbusz övezte egykor és milyen viharokat 

ámaszt ma maga körül ez az évek óta politi- 
kától, közéleti szerepléstől visszavonult exke- 
gyelmes ur. : 
Grozára egy idő óta, ahogy mondani szok- 
ák, rossz napok járnak. Nem is napok, hanem 
esztendők. Máról holnapra vált meg annak 
idején a miniszterségtől, de nemcsak attól, 
hanem - ki tudja - talán egy rossz takti- 
kával a politikától is. Az Averescu-kormány 
bukása után, ama bizonyos és emlékezetes, 
szinte történelminek mondható utolsó minisz- 
tertanács után, amikor az Averescu-kormány- 
nak pillanatok alatt kellett távozni, Groza, az 
akkori nemtudommármilyen miniszter csoma- 
golt, felült a vonatra és saját bevallása sze- 
rint, esztendőkig nem tette be a lábát a román 

fővárosba. 
Nem volt ez politikai sértett hiuság részé- 

ől, hiszen a politikában megszokhatta, mint 
öbbszörösen volt miniszter, hogy az ilyen 
ormánymenesztést nem szokás tüdőre szivni 

és sehol nem áll annyira az a szabály, hogy 
ma nekem - holnap neked, mint éppen a po- 
litikában. Nem, nem volt ez sértődöttség. Kü-, 
lönben is nem őt, mint minisztert menesztették, 
hanem a kormányt és az Averescu-rendszert. 
Ellenben az történt, hogy Groza Péter, akinek 
annyi alkalma volt belepillantani abba a mü- 
helybe, amelynek kulisszái mögött kavargat- 
ják a politikát, megcsömörlött e nemes élve- 
ettől és - ő legalább azt hitte akkor - 
'rökre bucsut mondott a politikának nevezett 
özéleti szereplésnek. 

Szükebb nhazájában, Déván akkor ugy fo- 
adták, mint diadalmas hadvezért, akinek 

mervadhatatlan érdemei vannak s ha pilla- 
natnyilag el is vonult a csaták szinhelyéről, ezt 
csak azért teszi, hogy erőt gyüjtsön és meg- 
várja az alkalmas helyzetet, amikor ujra ki- 
penderülhet a porondra, mármint a politikai 
próna porondjára. : 
De teltek az esztendők és az alkalmas pil- 
anat nem érkezett el. A dévai lelkek, akik a 
Mezért körültáncolták, mint nemes bálványt, 
lassan kezdtek elfordulni és más bálványok 
után nézni. A merészebbek nyiltan fordultak 
el tőle, az óvatosabbak kerülgették egy ideig, 
aztán megfogyatkoztak azok is - és Groza 
éter egyedül maradt. Olyan egyedül, hogy 

nincsen fialelke, akire támaszkodhatna. Senki 
olyan, akire mint fegyvertársra, politikai elv- 
arátra számithatna... 

aralán ha csakugyan megmarad „nemes" el- 
határozása mellett és végleg szakit a politiká- 
va ha már nem uszott tovább az árral, a 

ely a bársonyszékig vitte, sodorta; ha imá- 
dók nem is, de tisztelők maradtak volna 
büvkörében. Csakhogy Groza megunta a vidé- 
ki önkivetettséget és visszatért a politikához, 
ehhez a veszedelmes kigyóhoz, amely - ha 
nem vigyáz eléggé az ember - méregnyálat csurgat méz helyett. 

x 
Groza exminiszter, amikor megtette az első 

épést az önszámüzetésből a politikai aréna 
orondja f elé, határozottan bal lábbal tette 
eg az első lépést, ami pedig tudvalevőleg 

jelentenii Uj utom 
neki volt uj!) és el- 

évesztette az irányt. Amikor a kiindulástól 
elérkezett a keresztuthoz, nem tudta, jobbra, 
tartson-e, vagy balra? Egy kicsit ment jobbra, 
egy keveset balra is, de ez csak helybentopo- gás volt, már pedig igy nem lehet előre menni. Groza Péter pedig előre akart menni. De merre 
előre? A kérdésre nehéz volt felelni, mert azt 

szabályt, hogy „minden ut Rómába vezet" 
ég megcáfolták már. 
- Ha már menni kell - gondolta Groza 

xcellenciás ur - hát menjünk balra! 
A választás nem volt szerencsés, mármint 

Groza Péter szempontjából, mert ha akadtak 
is, akik követték ezen az uton, messzire nem 
uthatott el, sőt lehet mondani, ezen az uton 
ezidőszerint nem is juthat el sehová. 

dévai polgárok, akik szeretnek ebéd- 
tán jól emészteni, ezen az uton nem követ- 
ék bálványukat. Elfordultak tőle, hagyták 
enni. Lassan leszakadtak róla, lemaradoztak 

mellőle, de ő ment rendületlenül, már maga 
sem tudta jobbra-e vagy balra és van-e en- 
nek az utnak, amelyet tapos egyáltalán 

ge... 

Groza Péter, a dévai hajdani nábob ma - 
k elhinni komolyan - gondokkal küzd. 
ankja a konverzióban tönkrement, malmait 

eladta, villanyérdekeltsége már nincs, amije 
an: villája a Népkert tövében, házrésze a 
iacon, kis burtoka vidéken ugy meg vannak 

* 

utóbb fokozták, lehetetlenné teszi 

terhelve adóssággal, hogy a délceg Groza Pé- 
ter valósággal roskadozik alatta. Nem titok 
ez, mert Groza maga sem tagadja, sőt - 
amióta egy kicsit balra tart - szirte luxust 
üz abból, hogy a szegényembert játszhatja, 
amiben sok póz van, de sok a valóság is. 
Ahogy vagyonát elmorzsolta a válság, ugy 

piszkálták ki különböző közéleti hadállásai- 
ból is ellenfelei, akik - mialattt Groza Pé- 
ter csuszott, ők kapaszkodtak a politikai ma- 
gaslatra. Egyik ádáz ellenfele, aki most nye- 
regben ül, ha lehetne még a levegőt is el- 
szipkázná a hajdani miniszter elől, légmen- 
tes halálra itélné. Ez az ellenfél nem ismer 
Grozával szemben kegyelmet és kiméletet. 
Miután kipiszkálta Grozát minden közéleti 
és közszereplési tisztségből és helyi hatalmá- 
nál fogva ártani és kellemetlenkedni igyek- 
szik neki ahol csak lehet, utolsó hadállásá- 
ból is kiverte Groza Pétert. Akinek - mint 
mondják - nem tudja elfelejteni és megbo- 
csátani azt, hogy hajdani miniszter korában 
ő is körültáncolta a dévai bálványt. 

Az utolsó hadállás - nagyon szegényes kis 
hadállás! - a Sfatul cimü kereskedelmi tes- 
tület elnöki tisztje volt. A dévai Stfatul-tes- 
tület, afféle gittegylet felnőttek részére. Egy- 
részt jelentéktelenségénél fogva, másrészt, 
mert ugy sem tehet semmit a kereskedői ér- 
dekekért, rágódik a problémákon. Vagy még 
azt sem teszi. Egyszerüen létezik s ez elég. 
A kereskedőknek éppen ezért semmi kifogá- 
suk nem volt és nem lehetett Groza Péter 
elnöksége ellen. Miattuk maradhatott volna 
elnök a volt miniszter akár holtanapjáig. De 
a helyi nagyhatalom ráparancsolt a keres- 
kedőkre, hogy Grozát távolitsák el az elnöki 

Mennyből az angyal... 
......... 

1 
tisztségből, mert különben... 
Hogy mi következik egy ilyen „különben" 

szócska után a helyi nagyhatalom részéről, 
azzal még a dévai gittegyleti kereskedők is 
tisztában vannak. Siettek is eleget tenni a 
parancsnak és rövid uton felszólitották a 
Groza-féle elnökséget, hogy mondjon le szép- 
szerével, mert különben...! 

Kellemetlen feladat lehetett ez a dévai ke- 
reskedőknek, akiknek Groza tett már egyné- 
mély szivességet, amikor tehetett. Az eset né- 
hány napra kétségkivül megfeküdte a gyom- 
rukat és emésztési zavarokat idézett elő ná- 
luk. A dolog igy is - ugy is kellemetlen. 
Mert mit lehessen tudni: a politika szerencse 
kereke forgandól! Aki ma fenn van, holnap 
lekerülhet és viszont... 
Mert igaz, hogy ma Groza balra tart és 

amig ezt az utat követi, a dévai kereskedők 
nyugodtan emészthetnek, részéről 

ha Groza meggondolja magát és egy kis 
szerencsével megint starthoz áll? Néhány na- 
pig megint rosszul emésztenek majd a dé- 
vai gyomrok... 
Egyelőre azonban nincsen baji Az a fő, 

hogy Groza lemondott az elnökségről és a 
nyeregben ülő helyi nagyhatalom gomblyu- 
kába tüzheti ujabb győzelmének rozettáját, 
amit magas kivánságra áldozatul hoztak a Sfa- 
tul-elnök menesztésével a dévai kereskedők. 
A többi most mellékes. Amig fordul az idő, 
lehet nyugodtan továbbemészteni.. 

Utravalóuj Groza is kapott egy szépség- 
flastromot: megválasztották a Sfatul örökös 
diszelnökének... persze minden hatáskör 
rélkül! 

n dévai szegény gyermekek karácsonya 
Karácsonyi vásárt, gyüjtéseket, teadélutá 

nokat rendeznek a dévai Nőegyletek, csak- 
hogy Krisztus születésének ünnepén mosolyt 
varázsoljanak az árvák, elhagyottak, a nyo- 
morgók és szükölködők arcára is. 
E nemes munkában Szent Ferenc III. rend- 

jének dévai tagjai járnak elől, akik házról- 
házra járva, minden család ajtaján bekopog- 
tatnak, hogy adományt kérjenek. És, bár ál- 
talában nagy a szegénység, ritka ház az, ahon- 
nan üres kézzel távoznak. Ha mást nem, vi- 
seletes ruhát, cipőt, de legtöbb helyen pénzt 
adnak a gyüjtő uriasszonyoknak, akiknek élén 
özv. Pop Béniné és dr. Kolosy Mártonné ál- 
lanak. 
A református Nőszövetség tagjai hónapok 

óta készülnek arra, hogy örömteljessé tegyék 

Déva tengeri kigyója: A villany! 
Déván a villanyáram egységárának 

kérdése közel két éve foglalkoztatja a 
közvéleményt. A dévai polgárok a jelen- 
legi egységárat magasnak tartják. A vil- 
lanytelep - nem. Ők azt mondják, hogy 
az áram előállitási költsége, a fogyasztás 
mennyisége, de főleg azok a beruházások, 
melvekkel a telep teljesitőképességét leg- 

azt, 
hogy az áramot a mai árnál olcsóbban 
bocsássák a fogyasztók rendelkezésére. 
Ez a kétféle álláspont, öbb békés 

megoldást célzó egyezkedési tárgyalás 
után perre vezetett. Déva város vezető- 
sége ugyanis pert inditott, kérve a biró- 
ságot, hogy állapitsa meg az áram egy- 
ségárát, annak a szerződésnek az alap- 
ján, melyet a város 1902-ben kötött a vil- 
lamossági társasággal s amely a város 
villanyvilágitásának ellátására koncesszi- 
ós jogot biztosit még a mai napig is e 
társaság, illetve annak jogutódja, a nagy- 
szebeni „Seta'-müvek számára. A pert 
Déva városa a dévai járásbirósághoz ad- 
ta be. A járásbiróság érdekeltségi kifo- 
gást emelt maga ellen s igy az ügyet a 
marosillyei járásbiróság elé utalták, ahol 

a szegénygyermekek karácsonyát. Üres óráik- 
ban kázimunkákat készitettek, amikből dec. 
1-6 napjain a lelkészi hivatalban kiállitást 
rendeztek, melynek keretében áruba bocsátot- 
ták a kiállitott tárgyakat, hogy azután a 
befolyó pénzt a szegény gyermekek felsegé- 
lyezésére forditsák. A dévaiak a kiállitást á'- 
landóan látogatják s elég sok volt azoknak a 
száma is, akik karácsonyi ajándék-tárgyaikat 
itt szerezték be. 
De nemcsak a kisebbségi, a többségi nőegy- 

letek is gondolnak a szegény gyermekek ka- 

rácsonyára, ugy, hogy Déván az 1934-ik ka- 

rácsonyon - hála a város asszonyai buzgol- 
kodásának - aligha lesz olyan szegény gyer- 

mek, aki ne kapna valamit. 

már tárgyalásra is kitüzték az ügyet, a 
mikor ráeszméltek arra, hogy az ügy fel- 
lebbezés folytán megint csak a dévai tör- 
vényszék elé kerülne s igy ujból előadód- 
nék az érdekeltségi akadály. 
Ezért a marosillyei biróságtól a pert a 

gyulafehérvári járásbirósághoz tették át. 
Itt az első tárgyalás folyó évi december 
hó 3-ikára volt kitüzve. Az ügy érdemi 
letárgyalására azonban nem kerülhetett 
sor, mert a járásbiróság szükségesnek ta- 
lálta, hogy a tárgyaláson Perian Péter 
dévai polgármester és Lányi Béla, a Seta- 
müvek dévai üzemének igazgatója, sze- 
mélyesen is részt vegyenek. Ezért a tár- 
gyalást e hó 18-ikára napolta el, amikor- 
ra mindkettőjüket beidézik. 

Déva közönsége, amely nem annyira 
pert, mint inkább olcsó áramot akar, ma 
már fásult egykedvüséggel vette tudo- 
másul ezt a halasztó határozatot s nehe- 
zen bár, de tovább fizeti a 18.50 lejes 

egységárat s legfeljebb, ha a villany- 
számlát hozzák, gondol arra, hogy milyen 

gyorsan és „jól" intézték el a város urai 

az áram árleszállitásának kérdését. 

Meunyilt 
DÉVA 

központjában 

Az ujonnan berendezett 

Fe é Esereszi éttermi és 

szálló, kávéház és étterem 

[ ti bával é Napi penzió 1 emele szot va es báromszori Ekezéssel aoLe 

Olcsó 

szobaárak 

SZEPKESZTETTE: 
TURKOSSY BEI( A 

veszély, 
megtorlás nem fenyegeti őket. De mi lesz, 

még e hónapban kiirja a városi tanács. Hogy 

Néhány sorban: 
mzzznnzazoa emasmaaa 

Dévai helyzetjelentés 
KATOLIKUSOK ÉS REFOR. 
MÁTsOk KöZöS sziLVEsz. 

Déván a kisebbségi egyházak és feleke. 
zetek közös kulturbizottságot alakitot. 
tak, mely hónapról-hónapra megállapitja 
azt, hogy melyik kisebbségi egyesület 
vegye igénybe nyilvános előadás, bál 
stb. utján a közönség áldozatkészségét 
E bizottság döntése szerint, decemben 
havában a katolikus és református egy. 
házak az év utolsó napján közös táncmu, 

latságot rendeznek. Kisebbségi körökben 

ekezetek közöttti béke ápolását célzó 
határozatot, s mindenki szives örömmel 
siet ajándéktárgyaival a 10 tagu rendező 
bizottság segitségére, hogy a mulatsággai 
kapcsolatban, a szokásos szilveszteri 
tombolát is megrendezhessék. 

A CORVIN SPORTKLUB 
TELI PROGRAMJA 

A jobBsorsra érdemes Corvin Sport 

ményeivel méltó helyet biztositott ma- 

között, a legnagyobb ellenfelével, a dé 
vai közönség közönyével akar megbir. 
kőzni a tél folyamán. A klub vezetői ugy 
gondolják, hogyha már a szebbnél-szebb 
labdarugó mérkőzésekkel nem tudták 
megnyerni a sport számára a közönség 
szeretetét, megkisérlik, hogy hátha a téli 
szezon folyamán teaesték, sportbálok és 
müsoros előadások rendezésével mégis 
csak sikerülni fog néhány ujabb hivet 
szerezni a klub számára. Ezért a téli sze. 
zonra részletes báli programot dolgoztak 
ki, melyet f. hó 15-ére kitüzött, tánccal 
egybekötött teaestély fog bevezetni. A 
rendezőségnek a szezonnyitó estély iráni 
máris sikerült a város közönségének az 
érdeklődését felkelteni. 

A MAGYAR PÁRT IFJUSÁGI 
KULTURCSOPORTJÁNAK ÉLŐADÓ ÉsSfjeilie 

l 

Déva város kulturális eseménycinek 
nagyrésze a Magyar Párt ifjusági kuk 
turcsoportjába tömörült mindkét nem- 

li ifjuságának a tevékenységéhez 
füződik. Az ifjusági kulturcsoport 
tagjai nemcsak teaesték és müked. 
velő előadások rendezésében müköd. 
nek közre, de minden második kedden 
felolvasó és előadó estéket rendeznek a 
párt klubhelyiségében. ahol irodalmi 
történelmi, társadalomtudományi, to. 
vábi á a fizika és kémia köréből meritet! 
témák kerülnek szőnyegre. A város ma- 
gyarsága, a kulturcsoport előadásait ma 
már programszerüen ijátogatja. Ítt emlit 
jük meg, hogy az celőadásokon rendeze 

rint a kulturcsopor tel karöltve müköd 
ifjusági zenekar is fellép, arai nagyban 
hozzájárult az előadó- és felolvasóesték 
mai népszerüségéhez. 

TISZTVISELő-HIÁNY A DEVAI 
VÁROSHAÁZÁN 

Amikor a törvénytelenül kinevezett köz- 

szolgálati alkalmazottak kinevezésének a re- 
vizióját elrendelték, Hunyadmegyében a dé- 
vai városházáról bocsátottak legelőször el 
ezen a cimen két tisztviselőt. (ÚÜgy hisszűk, 
azt már Lozzá sem kell tennünk, hogy a két 
elbocsátott kisebbségi volt.) 
Róvideser az elbocsátás után három városi 

tisztviselő nyugdijaztatása vált esedékessé. 
Vagyis, a dévai városházán öttel apadt a 
tisztviselői létszám. Ez egy nagyobb városhá- 

zánál nem : ézett volna elő különösebb aka- 
dályt a varos ügykezelésében, de Déván. ahó 
ilyenformán a tisztviselői létszám 1ával 
apadt, a hiányuk a város gépezetének sima 
menetelét boritotta fel. Perian volt polgár- 
mester, az időközi bizottság jelenlegi elnöke, 

a napokban személyesen utazott fel Bukarest 
be, hogy a belügyminiszteriumban enged y 
szerezzen a tisztviselői létszám pótlásári. 

A polgármester utja eredményes volt. 
belügyminiszterium megengedte, hogy az t 

tapasztalt és minden tekintetben kipróbáll 
munkaerő helyére két gyakornokot vegyen 
fel. A gyakornokoknak legalább érettségi i 
zonyitványt kell felmutatniuk. A pályázató! 
a havi 1800 lejes fizetéssel járó állásokr 

jelentkező bőven lesz - az biztos. De biztos 

az is, hogy ezekkel a fiatalemberekkel ne 
pótolhatják az elbocsátott, illetve nyugdil 

zott tisztviselőket. / 
... 
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Ki hol játszik 
a komán Kupa döntőjében? 

Bukarest, december 16. 
A Román Kupa utolsó fordulójának mérkő- 

v. H. 9. olda! 

Zz- ,éselt ünnepélyes keretek között kisorsolták. A ; " " 
jöntő fordulóban 32 csapat vesz részt. Március , A monopol helytelen árpolitikája miatt a bu- Z 1 
15én kezdődik meg az első forduló, amelyen a karesti bankcsoport nem tudott garantálni 

tot. következő 16 mérkőzés kerül eldöntésre: hatá í , 
tja Vénus-Olympia CFR (ki nem jelölt helyen), meghatározott forgalmat 

entüsarosvásárhelyi Sz(ki em jelölt Bukarest, december 16. nak idején részletesen beszámoltunk, vég- ! fokozott előnyben részesitése, másrészt 
yen Hsa-AMTE Aradon, Nagybányai Pho- i Hónapokis fartó izgalom után a szesz- leg meghiusultak. A Agvárosi nagybankok pediz, aem monopolizált szeszesitalok 

per uix-Dacia Unirea Brailán, Bukaresti OFR- Ironton helyreállott az aránylagos nyuga- és a pénzügyminisztérium nem tudtak le üzdhetetlen versenye következtében. 
gy. piski CFR Piskin, TAC-Crisana Temesvárt, lom, ha üzletileg nincs is oka ennek az megegyezésre jutni, azonkivül politikai Az utolsó öt hónapban az egész gabona- 
1u. clora-(Prahova-Stadiu Bacaoan győztes) egykor virágzó gazdasági ágnak a meg- meggondolások is közbejöttek, hogy a szeszfogyasztás 521 vagont tett ki a mult 
en Plojesten vagy Bacauban, Kinizsi-Vitrometan elégedésére. A belső ellentétek, ha teljesen tervezett tranzakciót megakadályozzák. évi 093 vagonnal szemben, még pedig ju- 
fe. Medgyesen, Unirea Tricolor-Mures Marosvásár- nem is szüntek meg, de a szeszszindiká- Beavatott körökben ugy tudják, hogy üz- niusban 106 vagon a tavalyi 100 vagonnal 
lzó telyt. NAC-Jahn Csernovicban, ACFR-Ri- tus ujjászervezésével elhallgattak és nem letileg a legkomolyabb akadálya a meg- szemben, juliusban 103 vagon 113 vagon- 
nel pensia Temesvárt, Universitatea-Elpis Kolozs- zavarják a belső összetartást, amelyre állapodásnak az volt, hogy a bankok nem nal szemben, augusztusban 113 vagon 
ző várt, TMTE-Nagybányai Tricolor Temesvárt, főképpen a borszesztermelés erős előretö- akartak garantálni sem forgalmat, sem 134 vagonnal szemben, szeptemberben 89 
zal nománia-Macabi Bukarestben, Vulturii Texeti- I rése miatt van szüksége a gabonaszesz- bevételt, még csak azokon a kereteken vagon 161 vagonnal szemben és október- 
eri a-(Ascam-Ploesti Tricolor győztes). iparnak. Az a 8-9 gyár, amely nem lé- belül sem, amelyeket a monopoligazgató- ben 110 vagon a tavalyi 187 vagonnal 

Az elv az, volt, lesy, az a ipab be xul a pett be az uj szeszipari érdekképviselet- ság saját rezsiben elért a mult évben. szemben. Amiből nyilvánvaló, hogy az 
3utóbb köz0 : etökn ls kolták i be, előbb-utóbb kénytelen lesz feladni ol- Ezzel ezemben a kormány ugy találta, idei szeszfogyasztás jóval alatta fog ma- nmaijd. ke mat ehül ör egyik ea játszott lenzéki magatartását, annál is inkább, hogy a bankok tulmagas jutalékot akar- radni a mult évinek is, amely pedig na- rt sz y milzkettő idegenben. mert a szeszmonopólium szankciókat he- nak a minimális kötelezettségek ellené- gyon gyenge éve volt a szesziparnak. 
ad, Megkegyelmeztek a legjobb norvég korcso- lyezett kilátásba velük szemben és a ben. A bukaresti nagybankok ; minden- A szeszkoncesszió tehát nem jön létre 
1a. vázóknak. Mint ismeretes, a három legjobb szesztörvény értelmében a kivülálló szesz- esetre megindokolták a maguk álláspont- és minden marad a régiben. Értesüléseink 
ek lorvég gyorskorcsolyázót: Ballangrudot, Staks- gyáraktól megvonhatják ugy a termelési ját és a tárgyalások során rámutattak ar- szerint a szeszmonopólium igazgatósága 
dé. mdot, Egnestangent szövetségük örökre eltil- kvótát, mint a már legyártott készletek ra, hogy a szeszmonopólium következté- egész sor intézkedésre készül, amellyel 
Fá totta a zsid zéstől, mett engedély nélkül rtékositési jogát. 4z igazság kedvért ben és antikommerciális árpolitikája mi- megjavitsa saját eladási szervezetét. Eze- ey oszországi versenyen vettek részt. me állapi sonló - ; * . .. 
bbh arra, bogy ez a három versenyző több ségek vannak " borszeszgyáak szegvere att képtelenek bizonyos fogyasztást ket a sz rvezeti pótlásokat és kiegészité- ák Európabajnokságot nyert és a norvégek leg- tiénél is. e í garantálni, amikor a fogyasztás már ed- seket már régóta tervezi a szeszmonopó- 
él nbb versenyzői, akiket nem tudnak pótolni - A szeszeladás koncesszionálására folya- dig is zuhanásszerüen esett vissza egy- lium, de éppen a koncessziós tárgyalások 
és megkegyelmeztek nekik matban volt tárgyalások, amelyekről an- l részt a szeszárak felemelése és a borszesz miatt eddig függőben tartotta. 

zis mső ATHÉNI MERKÖZÉSEN MILYEN ............... vel FELÁLLITÁSBAN JÁTSZIK ROMÁNIA? s A " Aamennyiben a csehek tulsok cikkre ze- Románia, mint ismeretes, husz játékossal uta.- A fürészáru-e oerfőrök kérnek kontingenst, akkor valamennyi 
ak uik Athénbe és az első Balkán Kupa mérkőzés- cikkből igen kis mennyiségre kaphat- 
a re az akkori legjobb formák alapján állitják - . - nak behozatali engedélyt és abból 
at ze a csapatot, melyet azután a következő I el a Ö 6 ár ak a ál itott ak nem lesz mit szétosztani a cseh gyá- 
az mérkőzéseken megváltoztatnak, szükség sze- ; rak között. 

nt. Szövetségi körökben arról beszélnek, hogy . - - Éppenezért valószinünek látszik, hogy a cse- 1 u első márkózésre máris összeállították a csa- ő Müli hek végül is a részükre legfontosabb cik- 
I mtot, amely a következő lenne: ; IC aC TCSZCIC kekre fogják korlátozni a kontingens-kérést. 
Burdan - Chiroiu, Albu - Robe, Juhász, * Januárban a cseh-román kereskedelmi tár- vier ki Némefországba is csak megszabo áron felül ko, ikmti i 
e Hivatalosan természetesen nincs semmi hir a leőel ezeniul ep ülelfá eladni tudnak és akarnak-e illeszkedni az uj román 

pi ztrsiasa renaez incg Románia 1935. i Bukarest, december 16. kültet ogetvb a eeat Ausztriával. A' Wi mükorcsolyabajnokságait, mégpedig február 4Az exportra dolgozó fürészárugyárak sorozatos megbeszéléseket tartottak a minap röviden hirül adták, hogy a kormány 
d. bán és 3-án. héten Bukarestben, amelyeken a bécsi nemzetközi fairoda határozatainak megfele- 15 nappal meghosszabbitotta az osztrák-ro- 
d. Vasárnap: Dublinban: Irország-Magyaror- lően az uj szezonra érvényes árak megáll apitásával foglalkoztak. A tanácskozások mán kliringszerződés érvényét, amely decem- 
en áég/ Az ir csapatban azok az ir nemzetiségü eredményeképpen az exportvállalatok elh atározták, hogy módositják a kivitelre ber 15-én járt volna le különben. ; 
a iékosok is játszanak, akik angol, vagy skót szánt fürészáruk minimális árait, még pedig olcsóbbitási célzattal, hogy megköny- Ez a meghosszabbitás az osztrák kor- ni aapatban játszanak. A magyar csapat ev nyitsék a román fa értékesitését a külföl di piacokon. : mány kivánságára történt, amely kö- 

10. rásas Háda - Vágó, teruberk an A konferencia kétféle árkategóriát állapitott meg, aszerint, hogy az export ki- zölte, hogy képtelen a felmondástól 
eti Szalay - Markos áros ötei a é sebb cégek, vagy a nagytermelők utján történik A nagycégek részére magasabb számitott 15 nap alatt uj szerződést 

ggintettel soni sineg ferábaln a minimális árakat állapitottak meg, amely eken alul külföldre nem adhatják el az kötni, 
i. ar csapatnak megcsökkentek az esélyei a árujukat. Az uj árakat a következő külf öldi piacokra állapitották meg: Németor- mert az uj kiviteli és behozatali rendszer zet hagyon jó ir csapattal szemben. szág, F ranciaország, Spájc, Olaszország, S panyolország, Görögország, Északafrika egész sereg olyan problémát vetett fel, amely 14 Párisban: Franciaország—Jugoszlávi (Algir, Tunisz és Marokkó), Egyiptom és Palesztina. Érdekes, hogy Németország könnyen komplikációkra vezethet a két or- 

k e ezuttal elsőizben szerepel a szabályozott e xportpiacok között, meri eddig minden szág kereskedelmi kapcsolataiban. Az osztrá- 
SENZÁCIÓS MEGEGYEZÉS a * ármegkötés nélkül exportálhattak a romániai termelők és kereskedők. kok január 15-ig kérték a meghosszabbitása, 

de Románia csak december 31-ig adta meg. 
Az osztrákok helyzete azért nehezebb, merv 
Ausztria főként az első kategóriába tartozó 
árukat vásárolja Romániától, illetve a romám 
árubevitel 80 százaléka ebbe a csoportba tar- 
tozik, amelynek ellenében Ausztria a román 
kivitel értékének csak 60 százalékáért adhat 
el osztrák iparcikkeket Romániába. 

Az csztrákok ezt a feltételt csak ugy 
hajlandók elfogadni, ha Románia ga- 
ranciát ad arra, hogy a petróleum és 
gabona ellenében kapott devizáknak 
legalább 80 százalékát osztrák áruk 
importjára forditja, mindenféle osztá- 

lyozási korlátozás nélkül. 
Az osztrákok hallani sem akarnak a román 
kormány azon követeléséről, hogy az osztrák 
exportőrök, vagy a velük összeköttetésbeni 
levő importőrök kötelesek legyenek bankga- 
ranciát adni arra az esetre, ha az osztrák! 

árukivitelre nem lesz megfelelő román áruki- 
vitel Ausztriába, még pedig 40 százalékkal 
nagyobb értékben. Az osztrákok szerint ez a' 

(SEHSZLOVÁKIA, LENGYELORSZÁG ES 
ROMÁNIA JEGHOKKICSAPATAI KÖZÖTT: 
A VILAGBAJNOKSÁG VALAMENNYI 

MANADAI ÉS AMERIKAI CSAPATÁT 
2 ENDEGÜL LATJÁK 
e- Felhasználva az alkalmat, hogy a lengyel 
6 arny, a cseh Troppauer Eislauf Verein jég- 
el hokki csapatai Bukarestben játszanak a Tele- 

la Club vezetősége érdekes megegyezést léte- 
Mtett a két külföldi egyesülettel. Tekintettel 

arra, hogy ugy a kanadai, mint az amerikai 
si sapatok óriási összegeket kérnek szereplésük- 
é. 1t, megállapodtak, hogy közösen rendezik a 
3 mérkőzéseket. A világbajnokságon szereplő va- 
á- mennyi kanadai és amerikai csapatot máris 
a- meghivták és valószinü, hogy miután a költsé- 
ol 6ek megoszlanak, ugy Bukarestben, mint Len- 

A magyar piacra ponatkozó határozatok még nem ismeretesek, csak annyit 
tehet tudni, hogy Magyarországra is uj minimális árakat állapitottak meg a fü- 
részáru kiovitelénél. 

Máris komoly nehézségek vannak az 
ujromán-csehszlovák kereskedelmi 

szerződés körül 
A kompenzációban kivitt román áruk ellenében a csehek nem 

ugeszlanak ugy, Bukarostben, mint Len hozhatnak be semmit - Egész csomó iparcikkre egyáltalán nem a elországban és Csehszlovákiában bemutat- él .. ; a 'znak a világ legjobb jéghoki játékosai. kapnak kontingenst a csehek Osztrák-román gazdasági 
r kontliktus lenyeget az uj külkereskedelmi rendszer miatt 
e, Január 15 és február 15 között kötötték le a 
t bukarest CFR franciaországi turáját. 
" LONDON 

. 
Bukarest, december 16 I kormány nem hajlandó kiadni egyetlen im- 

Az uj kiviteli és behozatali rendszer for- portengedélyt sem, annak ellenére, hogy a 
. Winnipeg Monarchs Kanada-Richmond mai részét a belföldi érdekeltek minden ki- csehek kompenzációs alapon nagymennyiségü követelés az osztrák export teljes megszüné- A Hawk 6:2. fogása ellenére a kormány életbe léptette. román árut vettek át. Az indoklás az, hogy sére vezethet, mert a legtöbbször nagyon ne-i öt Most következik a probléma nehezebbik ré- a román importőröknek nincsen kontingensük héz az export-importüzleteket esetenként le- ilt -- sze: az uj rendszert is el kell fogadtatni a azokra a cikkekre, amiket a csehek be sze. kötni a román rezsim által megkivánt for- k Romániába exportáló és Romániából impor- retnének hozni ide. mák között. 
i- Gon di a van ?7 táló államokkal is. Ezen a téren eddig az A bukaresti tárgyalások során a cséhek elő- Végül azt kivánják még az osztrákok, ot / egyetlen konkrétum a csehekkel aláirt, de terjesztették azoknak az áruknak a jegyzékét, hogy az általuk Romániában felálli- 1 ra Unia m agát ? még nem ratifikált kereskedelmi egyezmény, amelyekből kontingenst akarnak kapni 1985-re tott importcégek is kapjanak behoza- y ] amelynek alkalmazása körül előreláthatóan hogy behozhassák Romániába. Ezeknek az tali kontigenst, illetve importutalvá- os sok komplikáció lesz még. A csehek ugyanis áruknak a jelentős részét a romániai ipar de- nyokat m 1 ezuttal, minthogy teljesen szokatlan helyzet legátusai egyszerüen törölték a listából. De a ]amit a kereskedelmi minisztérjum eddig nemm a- elé kerültek, komoly koncessziókat tettek Ro- listában meghagyott áruk bevitele terén is volt hajlandó teljesiteni Ilyen körülményeki 

mániának ugy a petróleumnál fizetendő sza- között az a veszély áll fenn. hogy gazdasági a bad devizák, mint a román agrártermékek be- A 
konfliktusra kerül a sor Románia és Ausztria 

csalódott a cseh ipar. Tekinfotte arra, hogy 
Karácsonyra megielenik az a legtöbb cikk, amelyet a csehek el akarnak 

vitelének fokozása tekintetében. Ezzel szem- helyezni a román piacon, kontingentálva van között, mint ahogy nagyon kérdéses, hogy Er d é l G di ) ben és mennyiségileg is korlátozva van, a cse- Manolescu-Strunga miniszternek sikerül-e )i GOndaduz0i a csehek jóformán semmiféle koncesz- mostani körutjában a többi érdekelt államot hek csak meghatározott mennyiségü és értékü 
árura kapnak kontingenst jés igy az a hely- 
zet áll elő, hogy 

sziót nem tudtak elérni Romániától. 
Az idei év utolsó negyedére cseh árura a 

rábirni, hogy fogadja el az uj külkereskedelmi 
rendszar lehetetlen feltételeit, " 



- 

10 oldal. 

Ecce homo. Harsányi Zsolt uj regénye. 
Harsányi Zsoltnak saját külön műfaja van. A 
regényes életrajzot, ezt a külföldön fölkapott 
irodalmi fajt, az angol Strachey, a francia 
Maurois és a német Zweig nyomán átültette 
irodalmunkba s korlátlanul birtokába vette. 
Gyors egymásutánban három nagy irónk em- 
beri pályáját rajzolta meg: Petőfiét, Madáchét, 
Zrinyi Miklósét, a valóságot és költészetet, 
históriai tényeket és költött eseményeket 
olyan müvészettel vegyitve, hogy könyveivel 
népszerüvé tette az uj müfajt és népszerüvé 
tette - önmagát. Harsányi Zsoltban legujabb 
eletrajza: Munkácsy Mihályé. Munkácsy élete 
valóságos tündérmese, modern környezetben, 
a közelmult emberei között. Csodálatos törté- 
net, szinte hihetetle, mégis igaz: egészen 
Harsányi Zsolt tollára való. Szegényes aszta- 
losmühelyben indul meg és Páris egyik legfé- 
nyesebb szalonjában ér véget, durvalelkü mes- 
ter és szurtos legények köréből a világ fővá- 
rosának előkelő társaságába, irók, müvészek, 
arisztokraták közé vezet, egy félszeg, tudat- 
lan asztalosinasból, akit cselédleányok ostro- 
molnak szerelmükkel, világhirü müvész lesz: 
saját palotájában szinte fejedelmi udvart tart, 
oldalán felesége, született grófnő s képeiből 
meggazdagszik egy mükereskedő. Végigkisérni 
ezt a pályát igazán költői feladat, tele müvészi 
lehetőségekkel. Harsányi Zsolt bemutatja hőse 
tanulóéveit, küzdelmeit és sikereit Pesten, 
majd diadaliat Párisban. Az iró bemutatja, 
mint lesz ebből a rajzolgató fiuból a magyar 
képirás büszkesége. Lépésről-lépésre, száz meg 
száz apró jeleneten keresztül kisérjük tehet- 
sége kibontakozását - mig egyszerre, mint a 
világ legtermészetesebb dolga, ott áll előttünk 
ereje teljében a nagy festő. Égyszerü, de mű- 
vészi eszközökkel dolgozik az iró: a belső fej- 
lődést képekben mutatja meg. Épp ily észre- 
vétlenül s épp ily müvészettel fejleszti ki Har- 
sányi Zsolt a jó családból származott, de lel- 
kileg lerongyolt, tanulatlan fiuból a müűvelt 
embert: mint a mesemondó ajkán, az ő tol- 
lán is ragyogó köntösü királyfivá lesz a fol- 
tozott gunyáju parasztfiu. Tudományos feléről 
nhézve ezt a két szint játszó könyvet, egészen 
más jellemü, mint Harsányi Zsolt eddigi regé- 
nyes életrajzai. Azelőtt voltak könnyen meg- 
nyiló forrásai: Munkácsyjához magának kel- 
lett összehordani a nyers anyagot. Kutatnia 
kellett s nemcsak nyomtatott és irott forrá- 
sokban, hanem mint Herodotos, történeti mun- 
kája kedvéért, ő is bejárta azokat a helyeket, 
ahol Munkácsy élt és müködött. Hogy ez a 
sok tanulmány csak megérzik, de nem látszik 
meg az Ecce Homon, az Harsányi Zsolt iró- 

Az idén praktikusan kell 
ajándékozni 

De éppen a PRAKTIKUS AJÁNDÉK 
magas kvalitást és jó csomaglást kiván 

Élelmiszereket mindig és mindenütt szive- 

sen fogadnak. 

Meinl-áru MeinLcsomagolásban 
kiválóan alkalmasak 

ajándéknak urak részére 
Egyu boros kosár, vagy egyes palack 

Meinl-tor. 

Meinl-likőrők, Cognac és rum 

Ajándékok nők részére 
Meinlcsokoládé és csokoládé cukorkák 

ünnepi csomagolásban Kávé és tea aján- 
dékdobozokban és kosarakban. 

És a gyermekek részére 
csokoládék. sütemények, karácsonyla lüg- 

gők, Patience-sütemény 

Meinl Gyula 
brassói nókja 

Károly király utca 6. 

le a kalapnal! - Ez teljesitmény! 
Ingelen Oktoden Super, a bécsi rádioipar mesteralkotása 

Belmont Super, az amerikai rádiótechnika csodála 
Szavatolt nappah és tengerentuli gyarman) vétel aoszolut szelektiv - 

erőteljes. nemes hang, a legkenyesebb igénut is kielégiti. 

Kedvező fizetés feltételek ! 

eáedlió .NOVY erassó, Nórsatár 1s. 

müűvészetének bizonysága. Legközelebb piacra 
kerül és kapható a Brassói Lapok könyvosztá- 
lyában, Brassó, Kapu-utca 56-58., az udvar- 
ban. Három hatalmas kötetben ára 270 lej. 
Egész vászonkötésben, három kötetben 450 lej, 
egész bőrkötésben, egy kötetben (biblia-papi- 
roson) 450 lej, Munkácsy-képgyüjtemény kö- 
tettel együttesen, négy kötetben 360 lej, Mun- 
kácsy-képgyüjtemény kötettel együttesen, 
egész vászonkötésben, négy kötetben, tokban 
600 lej. 

Veszek régi aranyat és ezüstöt, 
fizetem a legmagasabb árakat, - 
becserélem u áru ellenében 

(") Rózsavölgyi, Bárd és Nádor-féle kará- 
csonyi albumok á 180 lejért kaphatók a Bras- 

sói Lapok könyvosztályában. 

aa 

í 

" 

Vétel-eladás 
... 
Jó menetelü füszerüzlet kocs- 
ma, mészárszék, haszonbérbe, 

Aiudi : enyedi bortermelők 
finom fajborai kaphatók Jégh res. Kóser háztartásba is el- 
Győző borpincében Aiudon. 

Egu szó 4 lel. vastag betükből 8 le. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkercesőknek, vagy ugyan- mzon szövegü hirdetés mégyszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetés dijak előre fizeten- 
dők. Támpéldányt nem adunk. 

Mindenes szakácsné állást ke- 

megy. Brüderné, Serban Voda 
16665 20 szám. „Flóra". 212107-b 

Orás - aranu - optikai mühelu. 

Ráncos, szeplős, mtesszeres, pat 
tanásos arcok teltes kükezelése ui mod 

remmel - Kellemetlen ha szálak, el 
szemölcsök végleges kirtása villany- 4. Cca 20.000 kg. tengeriliszt és 10.000 kg. 

Marsó' kozmetika 

hmüller F. cinőáruháza 
Brassó, Károly király-utca 16. (Napu-u.) 

tartia a legjobb és legdivatosabb női-, férti- és gyermekcipőket 

Ultcai-cinő 
Hegymászó-cinő 

Si-cinő 
Snort-cinő 
Ház cipő 
Hócipő 

és Sárcina 9. 
Lei 2860. 

tei230. el 140. 

Lei 42.. 
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A Munkanélküliek segélyezésére és a munka, 
nélküliség leküzdésére megalakult 

No. 9/1933. 
ARVEREÉSI HIRDETMENY 

Közhirré tétetik, hogy a munkakamara he- 
lyiségében f. é. december hó 18-án d. e. 11 
órakor, a munkanélküliek részére szállitandó 
következő élelmiszerek beszerzése céljál ól nyil- 
vános árverés, zárt ajánlatokkal lesz megtart- 
va és pedig: 
1. Körülbelül 10.000 kg. marhahus II. minő- 
ségü és 10.000 kg. sózott szalonna. 
2. Cca 80.000 kg. fekete-kenyér (páine in- 
tegralá.) 

3. Cca 30.000 kg. tehéntej. 

ál 

iT 

Erassó, Kapu-utca 28. 
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- Forduljon bizalommal intézetemhez bab. 

5. Cca 300.000 kg. tüzifa. 
6. Cca 20.000 darab mosószappan. 
Ezen árverés a nyilvános könyvvitelről szó- 

Brassó, Buzasor 7. II emelet ló törvény 88-110 szakaszainak figyelembe 

kenyérhez való szalonná 

Brassó, Pension Modern épületében, 

vétele mellett lesz megtartva. 

Brasov, la 11 Decemvrie 1934. 

Presedinte: Secretar: 
Olvashatatlan aláirás Olvashatatlan aláírás 

Ha valóban jó 

akar enni. menjen 

csemege- és lüstöharuüzletébe 

Magyar orvos irodalmi ajándéka 

Érdekes, eddig még fel nem dolgozott tárgy 
Kiváló szerző 

szemben a tüzotószertárral). 

.
-
,
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esetleg örökárban eladó. Le- 
vélbeni megkeresések Ditráu, 
Hölgyesi-ut 207. 16664 

Figyelem 

Á lás! nver 
: 35 éves vagyonos 

szigoruan ideális lelkületü keresi komoly, 

Tanulóleányokat fizetéssel 
felvesz Judith müvirág gyára, 
Bucuresti, str. Gabroveni 59. 

emelet. 212109-b 

DOCTOR GRUBARG. Nemi- 
urhölgy, 

megbizható tisztán kereit ol- kimondott uriember ismeretsé- bajok, szifilisz. Nőibetegségek. vasztott libazsir kz 43, prima gét, ki házasság utján, bol- Folyások és komplikációk. Im- 
háj 80, prima füstölt mell 55, doggá tudna tenni egy szere- potencia. Elektroterápia. Ana- libamáj 90 ab Aradl. Koppel tetre vágyó uriasszonyt. Tel- lizisek. Jakab, Arad, Piata Cjen Cer. jes cimü leveleket kérek „Bol- munkásoknak nat 5/6. 16659 dogság" jeligére a Brassói La. Rendel: 

pok kiadójába. 
Organikas és chirurgikus 

Hivatalnokoknak és 
kedvezmény. 

11-2-ig és 5-8-ig. 
16669 Bulevardul Carol 43. 212110-b 

gümőkór (tuberculosis) gyógy- DOCTOR ANA ALESKE. Női 

üsztön, kultura, illuziók .
.
 

nádiósok könyve 
A rádtó elméleti és gyakorlati ismertetése. 

Legujabb ez évi kiadás, 373 ábrával 

Kapható aBrassóllapok Könyvosztályában 

KX
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lósok kör AZ EMBERHARCI 
a civilizació rabságában 

Irta: Dr. Gartner Pál 
A tartalomjegyzékből: Eletösztönzavarok tár 
sadalmi és lelki okai. - Lelki eredetü szer 

ARA 144.- LEI! 

müködési zavarok. - Elettani erők és a tál 
sadalom összeütközései a lélekben. - Lelki * 

PUBLICATIUNE betegségek társadalmi eredete. - A nő és 3 
; ; No. 709/1934. itás. - i élet zavarai. 97 eke ma veza kares z a ma ds s? Derenvre a orent aza s etute a ansela zt. losis elleni szer, az Umkalo- ; knak isok- t meridiem, se va vinde in biroul nostru 2. i el : önzés 08 ah vatalnokoknak és munkások- pPost meridiem, se va , i vesen értenek a szerelemhez. - Az .. pell aalhál apható Gahérokat, keményinget, nak kedvezményes árak. Ren- notarial una tisterná veche de circa 30.000 reflexe. - A fiu és a leány egymastól elter k 

gy02 16638 férti- és nőiruhákat szépen delés 8-12-ig és 4-8-ig. litri, petatá si rujinati. Pretul de strigare pemi fejlődése. - Az apajog kultusza.- szakszerüen mos. fest. tisztit a Bulevardul Maria 2. Bárátiei este de Lei 10.000. .kulturember babonái. - A nő élettani hátri 
Előleg nélkül öt havi rész brassói „Kristály gőzmosoda sarok. 212109-b Brasov, la 15 Decemvrie 19341. nyai. - A nő nemiségének fokozati és n letre tökéletes ruhát télikahá. bukaresti fiókja: Strada e Központi fekvésü modern üz- , notar public ségi különségei. - Nőmozgalmak. - arés 
egzta akonai galt ' 277b iethelyiségek, legtorgalmasabb Dr. Bleahu elnyomatás. - Nemi aktus és veszteét omp aglanak utcakereszteződésnél, ujonnan - — - A kulturember illuziói. - A kultura k' lé uriszabó, Weiss Mihályutea 1 Paplan ágynemü külön- épült házban, központi, fütés N a enária tunicipiului Brasov romisszamokat követel. Primitiv nepbit k 

2 legességek, valamint iparmü- sel, jutányosan, azonnalra ki- o. ad. 26.202/1 - iminalitá dizmus és " ai vészeti lakásdiszitési cikkek adók. Calea Mosilor 50. (Bd. Serv., economic fogamzá a Kelminaltás élektana - A5 a 
i ű add átakban Iusor, C. Vie Domuitoi sarok) Erdeklidn ARLEJTÉSI HIRDETMÉNY revszté és tárgadalmisag - Siker. - Az a m Sioica Déler toriei 50. Pasajul Imobiliar. Der tásnál. : 212112- Kb. 1.000 tonna kemény kőzetből készült ka- vényesülés nyers céljaii - A szociálisaD g m 

brassói szabómestev égtulajdomos: Szücs D. oozzee vics (granit, bazalt, traehit, andezit) beszerzé- aonló lelke - Arakat-akaratnélküliseé m 
; 212906. Brassótól Váradig se céljából 1935 január hó 4-én d. e. 11 óra- Társadalom és érvényesülés. A psztehl ke megnagyobbitva szabó- Havi 40 lejért minden ma kor a városi polgármesteri hivatalban egy ! izis és az egyén felszabaditása. - Az Anotor milihelyét, áthelyezte a gyar könyvujdonságot elol- Orsovától Szigeti ujabb nyilvános árlejtés tartatik lepecsételt, és az elmebeteg művész. - Az ajlkotás 

Hirscher-u 7sz alól a vashat a bukaresti magyar - bélyeggel ellátott ajánlatokkal a nyilvános a fantáziavilág. - Spiritizmus és tü ek hei Regele Carol u kölcsönkönyvtárban. (Pasajui EBukaresttől Galaciu számvitelről szóló törvény 88-110 cikkeinek éjet. - Epilepszia és nemiség. A ó - Imobiliar Telefonpalotával-- ; rendelkezései szerint. harcának kiegyenlitése. stb. stb. St0 ös . s . . . . . ; bal szemben.) 212101-b terjed a hir, ha azt a közelebbi feltételek a városi mérnöki ügy- 144 oldalon, igen izléses és szép kiálli ás010 1 25 sz. alá ( emelet) " osztályban megtek nthetők. ta Elsőrendü varrónő uriházak Brasov, la 5 Decemvrie 1934. Ara csak 54 lej. szt és kéri vevőközönségét, hoz ajánikozik, ruha, kabát, Wwassól lanpokban rasov, la emvrle Megvásárolható Brassói Lapok könyvó ta 
izal : f Comisia Interimará, Megvásáro a ras 'varba ku hogy továbbra is bizalom gy ermek ellérnemni var óhirdetéskén közü! Presedint Secretar general Ivában. Brassó. Kapu-utca 56-58. ma lorduton hozzá. ráshoz. Smárdan 11. III. eme- apróhirdetéském közii! res e: I. . t 

Felelősszerkeasztő: Kocsis Béla Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és könyokiadó R-I. bo 
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